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Az ital mérési jog és a községek.Ha abból a nenizetgazdaságtani elvből in­dulunk ki. hogy minden helyesen beosztott gaz­dasági rendszer mellett az egyesek jóléte a köz- jólétet épen csak az egyeseknek nyújtott előnyöksikeres biztosítása által eredményezi: akkor kénv-
% •telenek vagyunk az általánosan ismert előzmények

C 7 * ft/és törekvésekből Ítélve s a vett tapasztalatok alap­ján megállapítani, hogy nálunk ezen egészséges nemzetgazdaságtani elv megfordítva érvényesük ami az egyesek, különösen a magánérdekköröket egyesítő s a közjóiét forrásaiul tekintendő erkölcsi testületek: községek gazdasági bénultságára vezet.Amit a községek gazdasági és szabadrendel­kezési joga és köréből elvonunk: azzal a közsé­geket szegényebbekké, az általános művelődési, erkölcsi s gazdasági törekvések és czélok elérése s A községek háztartásában egy igen jelenté­keny tényező: egy kiapadhatatlan bevételi forrás volt az italmérési jog. 4Ezen jogtól a községek államgazdasági te­kintetűkből immár megfosztvák; ily jogon többé saját jövedelemmel nem bírnak s nem bírhatnak. Elestek attól, hogy az uj műveltségű kor igényei s szükség által a községek terhére Írott művelő­dési, közegészségügyi. kö/.ivndészeii és jótékony­sági kiadások fedezésére egy évről-évre viszatérő jövedelemre számíthatnának: s ha mindezeket a reájuk rótt terheket elviselni más módon nem képesek : akkor vagy saját polgáraikat kénytele­nek e terhek viselésére kényszeríteni, vagy önön
*  C T  %>czéljaikat el nem érhetve, visszafejlődni.A kárpótlás, melyben a községek az elvont jog fejeljen részesültek bál mily jól befektetve sem biztosit oly állandó jövedelmet, mint a mily jövedelem az italmérési jog községi gyakorlása vagy bérbeadásából a községek javára évről-évre előállott.

fEs az egyensúly jövedelmi forrás hiányában nem állítható elő másképen, mint a folyton ter­hesebb pótadó-rendszer állandóvá tétedé által.
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Kellene tehát, hogy a községek az italmérési és adóbeszedési jog állami bérbeadásánál, egye­sek lelett előnyben részesüljenek, amint ez a törvényben es annak végrehajtása tárgyában ki­adott miniszteri rendeletben ki is van mondva.van mégis, hogy a községek ezt el nem érhetik?Az nem lehet indok, hogy a község a maga előnyére s egyesek hátrányára albérleteket kötne, meri hiszen épen az folyik a törvény szelleméből, hogy legyen meg az államnak az italmérési jö­vedékből a maga bevétele, de e mellett a közsé­gek is részesüljenek a bérletnél nyújtott előnyök következtében némi jövedelemben.A tapasztalt bérbeadási eljárás mellett azon­ban ez el nem érhető és a látottak után megérett azon nézet, hogy egyeseknek sem érdemes a bérletnél versenyt csinálni, miután Ígéreteik elle­nében titokban tartott zári ajánlatok vannak és nincsennek biztosítva arjról, hogy legmagasabb Ígéreteiknél fogva a nyilvános árverésen tényleg bérbe vett jog gyakorlatába léphetnek.Annál kevésbé folyhatnak községeink a sza­luul versenybe ily eljárás mellett ezéltalanul, mi­vel ellenük bérlő-szövetkez.*tek lépnek föl, melyekegész község-cs^jíortoy^artanak kezeikben, s ig\ m int t-Obb községre szövet kézének az ügyesközségeket könnyen felüligérhetik, s a községek nem értek el egyebet, mint azt, hogy képviselte tésök által magok magoknak többszörösen ha­szontalan kiadásokat okoztak.
*Es egyáltalán nincs értelme, hogy egyesek és községek az italmérési jog bérbevétele végett nyilvános árverésre becsódittessenek, In nem biz­tosíthatja a bérbeadó hatóság a legtöbbet ígérő­ket arról, hogy a legmagasabb Ígéret végleges­nek vétetik s velők tényleg a bérleti szerződés azonnal megköttetik.Mert tényleg az árverés úgy folyil le, hogy senki sem tudja, vájjon ha legtöbbet gér: övé lesz-e a bérlet? Ha valamely községre ajánlat nem érkezik s a kincstár érdeke vesztIveztetve

T  A  R  C  Z  A .
A tuczat.(Kemény Lajos felolvasása Osgyánban. ÍS‘J2. obtóber 23.)Xem arról a tuczat linóm, illatos zsebkendőről zeng az ének. a melyet a boldog ara szerelnie arany szálaival bimézett vőlegényének nászajándékul, sémáiról atuczatról, melynek 32 levele van, s melynek egy-egv levelére — remegő szívvel — ff reszkető kezekkel teszi fel utolsó csengő-)»eiigő aranyát s velő lelke nyugalmát a szenve­délyes já té k o s... de egy eleven, zsongú-bongó, siró- kaezagó. aranyozni való tuezatról, a m e l y . . . .  hopp ! de nem árulom el, nem fecsegem ki előre a titkot, mint Terka komániasszonv, a kinek, ha eleven parázs égetné is a nyelvét, még se állhatná meg, hogy a drága lelkem galambom Katus komámasszonyának meg ne súgja a minek titoktartását lelke üdvösségével fogadta.Sem az iskolában, sem ilju, sem férfi korában nem árulta el Fazekas József barátunk, hogy hajlandósággal bír lángésznek felcsapni. Végtelenül jó kedves ember ' olt ö kígyóimé, — de semmi egyéb. Es ezt b a r á t a i  mondták róla, mert elb»n>égei nem voltak, hiszen csupán jóság és nyájasságért nem igen irigylik az embert. Csupa jóság és kedvesség... de a lángészből egy parányi szikra sem volt alkotó eleme a mi Fazekasunknak. Ez állítást még külseje is igazolni látszott. Nagy fej. nagyon ala­csony homlok, nagy szemek, inelvekből azonban semmi más nem mosolygott az emberre (mert ezek a nagy szemek örökké mosolyogtak!) mint véglictctlen jóság. Abban az időben, a melyben egy lángész szellemszikrája pattant ki, a bozontos nagy fejből, nagy körszakáit viselt, csakhogy ez a körszakái sem szerzett neki óhajtott te­kintélyt. Talán azért volt ez, mert szakála inkább sárga, mint szőke volt, s éles ellentétet képezett olajbarna a r c ­bőrével, alkotva az igaz magyar ember előtt tekintélyre érdemeden „svarzgeíb“-séget. Itt is bebizonyult tehát, hogy inég a legnagyobb szakái sem képes jelentéktelen embert jelentékenynyé tenni.Mikor Fazekas uramnak lángészre valló eszme fogant meg agyában, még akkor is jelentéktelen ember

benyomását tette a szemlélőre, és senki azok közül, kik ma ellenségei, távolról sem sejtette, hogy ez v. alacsony csendes kis emberke — a ki oly ostobán bármit a vi­lágba — még oly férfiúvá legyen, kinek [Lágyéiért az egész város versengeni fog. Megálmodni sem ípeiték volna hogy csupa tiszta jóságból egy villanyos iité&’e szellem- ; fegyverzetben Minervaként lángész pattan eő! Persze elfelejtek azt. hogy a világon a legliatalmaabb rugó a szeretet, s hogy nem csupán egy szellemes fejnek, de egy szerető szívnek is lehetnek zsenealis esziiéi.Fazekas uram, atyjától nagy fején kiviil, egy k i s nyomdát is örökölt. Visitkártyák, számlák, érjegyzékek, eljegyzési-kártyák, levélboritékok czimnyonntpl és több o féle, ez hozott jövedelmet az atyának és a fiúnak is. Mig Fazekas ur afféle legény-ember volt, iddig egész tisztességes jövedelem volt ez, sőt még nacyuri kedv­telésekre is telt. Ruháit angol szabás útin varratta, egyetlen lóversenyt sem mulasztott el, kédelő gombjai patkókat ábrázoltak, nyakkendő tűje két lo reszt be tett ostor vala, szobáját a leghíresebb lovak lefejtett fejei di- szitotték. Lehet, hogy még lovagló órákat Is vett volna,sót még kerékpárra is szert tett volna, l ia .............ha,házassága minden úri kedvteléseinek véget nem vet. Az első időben némi úri kedvtelést még csak megengedett volna a nyomda, mert hát akkor még csak mézeshetek forró szerelme volt az, a mi a patkókat és ostorokat Fazekas uram szivéből kiszorította. I)e ezután jött valami más, midőn az úri passiókra gondolni som lehetett. A  gólya fészket rakott a kéményen és elkezdett kelepelni, és addig kelepek, mig rövid nehány év alatt három kis Fazekast kelepéit be a Fazekas uram hajlékába! Három kis Fazekas bizony kiszorította az angol szabású ruhát s az előkelő divat-szabó helyébe, s bebpta az olcsóbb szabót. A kis nyomda behozta a szükségeseket még akkor is, midőn az a kedves gólyamadár a negyedik, ötödik, hatodik kis Fazekast is bekelepelte a házba. Fazekas uram kedves oldalbordája a szorgalmas Múltba, össze­húzta vágyainak bosszú szálait a lemondás gombolyag­jába, mint férje, s a szülei szeretet verőfényében egyikök sem érezte a be-bekopogfató nélkülözés homályát. Ä Lat göndör fejecske daczára nem volt panasz, sói még nehéz

van, —  erős biztatásban részesülnek az árverelők arra nézve, hogy tegyenek Ígéretet, ígéretük vég- érvénye < lesz, de azért nem biztosíttatnak arról, hogy velők azonnal szerződést kötnek.Ezen eljárás azt eredménvezi, hogy egyesek*" ft Oft o«és községek tartózkodni fognak az árvereléstól s nem fognak maguknak czéltalan fáradságot és jobb helyre tehető költs get csinálni. A helyzetet pedig fogják uralni a bérlő szövetkezetek s az állam kénytelen lesz az önmagától elaluvó szabad
.—jverseny megszűnése mellett a zárt ajánlatok ki­sebb összegével megelégedni, mert a jól szerve­zett szövetkezetek nem igen fogják saját zsebük fölött az állam érdekét különös tekintetekben ré­szesíteni és egymást magasabb ajánlatokkal agyon- árverelni.

9Es igy veszíteni fog a kincstár, a közsé­geknek pedig nem lesz kilátásuk arra, hogy az egykor oly dás bevételi forrásnak bizonyult ital- mérési jogból valaha még némi előnyben része­süljenek.
Gömöri honvédek. Lapunk múlt számában közöltük, bogy a gömörmegyei 1848 4‘J-iki honvédek egyesületének választmánya tiltakozó álláspontot foglalt] el a Hentzy- szigjornak tervbe volt megkoszoqizása ellenében. Azonlevel, melyet megyebeli honvédcink e tárgyban a központi elnökséghez intézett, következőleg szól:

A  yömörmcAjyri honvcdrif ifiét fö l.A hon védegyletek t. országos központi elnökségének
Budapesten.A  budai lionvédszohor f. év. november hava 2-ára kitűzött leleplezéséhez meghívó b. levelére válaszúira, régi honvédekhez méltó egyenességgel megjegyezzük, hogy valamint nem tartjuk illetékesnek a szoborbizottságot, vagy annak elnökét arra, hogy ezen leleplezés országos fontos­ságú megünneplésének idejét önmagától határozta meg; — de az általa kitűzött időpontot, a kolerajárvány miatt, nem is találjuk szerencsésen választottnak arra nézve, hogy az ünnep impozánssá tételéhez a honvéd bajtársak nagy számban jelenjenek meg: azonképen botrányosnak

gond sem a házban. A  szorgalmas Martba mosolygós arezczal dolgozott reggeltől estig bárom helyett, gondos apa pedig a finom szivarok élvezetéről is lemondott, gondolva magában, hogy ezerszeresen édesebb, nagyobb élvezet kedves mosolygó gyermekeket hintázni térdein, mint süni bodor füstkarikákat eregetni a levegőbe. Es a mi a hat kis Fazekast illeti, azok oly jók, oly ked­vesek s még a gond is kicsiny velők mint ók magok, hisz még csak a legidősebb került fel az iskolába.De a gólva csak egyre visszatért, nagvon meg- szerette a kedves lak, kedves lakóit, s évről-évre beke- lepelt egy-egv füstös fejű. piros ajkú. mosolygó szép szemű kis Fazekast, s egyszer csak egy tuczat fejre nőtt a család. Egy tuczat fej! Ah mint szaladnak a húszasok a forintok ki a liázb I. Miiven biivészmódon tűnik el egy kenyér, a másik után! akár a tündérmesék csodás világában. Es azok a czipők. harisnyák, nadrágoeskák és nadrágok, ruhák és k alap o k ... valóban tán soha se lesz vége! Hát azután a könyvek, irkák. ra,zok’ stb. Még csak most tudta meg Fazekas uram, mi az gyermekekkel dicsekedni, büszkélkedni, még csak most tűnt fel előtte sötét felhőivel a jövő, csak most tanulta ismerni azt a komor arezu jövevényt, ki házába költözött, hogy lépteit árnyként kisérje. . .  a gondot!E sötét képű vendég, nem egyszer könnyeket csalt ki szemeiből, de arra nem \olt hatalma, hogy szivét meg- keményitse. Minden este, mielőtt nyugalomra tért, végig nézte az ő huzatját Oft állt egymás mellett a sok ágyacska, hennök párosával hófehér kis párnákon, egészségtől duz­zadó, még álmában is mos lygó rózsás arezu, göndör fürtö tizenkét kis Fazekas. Mint a zarándok a szent helyre minden este oda zarándokolt az ár vácskákhoz, egy iktől a másikhoz s rá lehelte sorba az ő kis apró szentjei sima homlokára apai szeretető forró csókját. Aztán őrszemek­kel virrasztó, k s ruhácskákat foltozó gondé.* -kedó Mar­háját ölelte keblére, s olcsiipgodés helyett a bizalom és szeretet hangján rebegé a tuezatra hkintve:  „mily sze­ri n se ! mily boldogság!“Néha-néha azonban mégis csak a sötét felhő boritá arczát, s apii szive nem egy éjt virasztoti álmatlanul; mikor aztán ipvszcr szint elhalálozás bízta ajkaira a
CT %

Lapunk mai száma hat oldalra terjed.



1»»* *1 Ví»»rt‘zziik azt is, hogy e hazafias ünnep programmjába az osküszegö Hcntzi tábornok szólnának megkoszorúzása is becsempésztetek ; — • és kijelentjük, hogy mindezeknél fogva egyletünket a november 2-iki leleplezési ünnepé­lyen képviseltetni nem fogjukRimaszombat, 181*2. október 19.
Abonyi l\ íl  alelnök. Kishont y G yula , jegyző.

fi  limit i syilniöli* l'.i ültetvények.(K ozimcn híjiiink • ü \ •»sirátjai ét«I* k«*s Itvclet intézett sz»‘rkmtosé-i:un kilo/, v h*v*'U‘l»öl közöljük a következőket:)„Ez év őszén Alsó .1 Isztriában való u fa Zi­támkor valósággal meglep« it, hogy a. fó- és mel­lékutak gvöiivörüen diszló gvóiuölesíákkal vannak
* • • '  *szegélyezve, melyek a kellő gondozás és ápolás mellett görnyednek termésük snlva alatt.Miután c téliv álmélkndás••inat vonta ina- gára. érdeklődéssel kutattam tovább, hogy hol telhetnék támpontot a körülményre nézve Haza érkezve, kutatásom nem maradt siker nélkül; ugyanis a külföldi statisztikai adatoknak mező- gazdasági rovatait lapozva, meglepetésem még fokozódott, és azt hiszem, mezőgazdáinknak teszek vele szolgálatot, ha a küllőidnek fölöttünk c te- kintetben is messze előrehaladását röviden is­mertetem.Szászországban az utak mentén termett gyü­mölcs az 1Sí* 1. évben 162.439 márka értékét képviselt. Hannoverben 1878-ban 70,000 az előző bő gyümölcstermő évben pedig 117,600 márka hasznot képviselt. Gauelier szerint ugyancsak 187S-bnn az utmenti fák magában VVíirtenil»reg­ben kerek 8.000 000 márkát jövedelmeztek !Imt*, ez is mutatja a gyümölcsfatenyésztés nagy nemztdgazdasá x\ fontosságát.

t .  «  * '  -  '  ,  • p • •Nálunk a körjegyző és községi biro fej va­karva prüszköl, hogy lesz k(*pes az idei adót összeszedni, hát még a községi pótadót! A kül­földön ennek oda se néznek. Németországban pl. az olyan község épen nem tartozik a ritkaságok közé, a melyik saját utai mentén és egyéb köz­ségi területeken termett gyümölcs után olv t»*t<*- m«*s jövetlelemmel ren«h*lkezik, hogy a lakosok nemcsak az adóvt’*grehajtókat sem is nerik még hírből se, lianem évenkint még közérdekű bem- liázásokra is telik.Így mint olvasom Németország Haindorf nevű községe, melynek (*gy dűlő útja alma és körtefákkal van beültetve ebből átlag évenkint lŐdOO márka bevétele van. Látszik ebből is,mennyivel okosabb a mi burkus szomszédunk 0s miiv leleményesen tudja ő a „n em is remin ge- rondarum“-ot, a pénzt előteremteni.Hazánkban sajnos, ezt nem igy tapasztaljuk, vajmi kevés magánember foglalkozik in praxi c nemzetgazdaságilag fontos kérdéssel.Ezen abiiormis állapoton volna hivatva se­jteni. a képviselőháziam elóbb-utóbb tárgyalás alá kerülő mezörendóri törvényjavaslat, mely tud­valevőleg nemcsak a gyümölesfii ültetéseket rendeli el, de mintegv kiegészíti a közutak és vámokról szőlő 181*0. évi 1. törvény azon határozatait, me- Ivek a befásitast tárgyalják : hanem azok kellő védelméről is gondoskodik. Már most aztán csak az volna kívánatos, hogy földmivelési miniszte-
szót: „Tennem kell valamit!“ — Ez persze szép elhatá­rozás \olt. — de hát az volt a kénlés — mit tegyen?A kis nyomda csak amivit hozott, a mennyit hozhatott. • • *Ha talán idegen tőkével megnagyobbítaná, úgy több len-

* « • i ' »ne a jövedelem, de az a több a társnak jutna osztályré­szül, s ki tudja, nem merni/-e az üzlet rosszabbul? Hisz most kitünően megy, kitünően, csak az az egy baj, hogy egv t ii e z a i n a k  nem elég! Mit tegyek ! mit tegyek !
” *■ C  - • O  ••így fűzte gondolatait, de bármint törte fejét, bármit próbált, ezélt nem ért. hisz mind az a mi eredményül

M »mutatkozott, csak esüppekböl állt! Csöppek! csöppek! Mik azok a csöppek. hol egy tuczatrúl van szó! egy tuczat jövőjéről boldogságáról!Egy éjjel amint álmatlanul tépelödve hánykódott nyughelyén, felkiált a gyermekek egvike: „En még ke-
• «7 * • • % • t Pnveret akarok, Mama, kenyeret akarok!“ Égető könv csordult ki szemeiből, végig peregve a gond barázdálta arezon, szivére szorította kezét, hogy a beléje nyilallott kint elesiltitsa! I gvanakkor a hold halvány fényé-c * » »nél meglátta a szőke fejecskét és a kedves világos szeme­ket, — hozzá lépett, — s két puha fehér karoeska fonó­dott nyaka koré szelíden, és a puha kezecskék kedves­kedve sim L-tták szakálhit, a kis piros ajkak olv hízel­gőén m«»s l ógtak, hogy nehéz bánatát kimondhatatlan boldogság \alintta fel. Hirtelen felöltözött, s sebes léptek­kel járt fel alá a szobában? s felkiáltott:..Lesz kenyeretek; a mennyit csak akartok, és pe­csenye is hozzá, igen pecsenye! pecsenye!“— Mi lelt József? — szóit felijedve a szendéiből, felesége Martba! mi bajod?!— Pecsenyét fogtok kapni1— és mindent! mindent! igen Martba én megtaláltam! Újságot fogok kiadni!“— I jságot? .Megbolondultál? Ki adná neked ahoz a pénzt? Újságot — József mi jut eszedbe?, „Csak bizd rám, igen, igen én újságot adok k i !“ Es Fazekas József csakugyan hozzá fogott az újság ki­adásihoz í „Megbolondult!4' mondák szánakozón barátai, de öt nem zavarta, bármit mondtak neki, csendesen mo­solygott nagy bajsza alatt, s nem felelt semmit. Pénzt se vett fel, társat se keresett, szerkesztőt sem. Egyetlen hires ♦á-'*7 *ró se lett felszólítva és a táviratok sem léteztek

ritiinunk emez egészséges alapokon nyugvó ja­vaslata, törvényerőre emelkedése után, lelkiisme­retes pontossággal és kellő szakértelemmel végreis hajtassák !Nagy és körültekintő feladat vár e téren a kormányra és a társadalomra egyaránt: mely sokkal nagyobb, mint az az első pillanatra lát­szik. Teremteni kell lehetőleg gyorsan, hogy a hosszú évek mulasztásait csak némileg is helyre lehessen hozni és pedig oly módon, hogy az ké­sőbb korrektúrára ne szoruljon, mert ezen ültet­vények lesznek első sorban hivatva, hogy né­pünkkel megkedveltessék a gyümölcsfát és annakgondozását. A
Fővárosi levél.

i r

Budapest, 1892. október 24. Kedves Szerkesztő ur!Csak semmi (élelem: fertőtlenített levélpapírra irok, a mint hogy manapság az orszég szivében immár min­den fertőtlenítve van, egyet kivéve; és épen ez az egy indított arra, hogy rövid soraimmal megkeressem s meg- i-jak egyet-inást arról, a mi egyedül nincs fertőtlenítve.Mert hisz elképzeli, hogy a kolera miatt nem igen vennék tollat a kezembe; nem egyelj az egesz nyavalya laptölteléknél, arra pedig Unnék mi szüksége sincsen. Úgy vagyunk vele, hogy a reggeli kávénk melle, ha a Jóska pinezér oda teszi leibzsurnalunkat, a többi között a kolera rovatát átfutjuk s innen merítjük összes tudá­sunkat az egészről, levéli semmi más külső jele a ra­gálynak, mint a lapok és a karból. Annyi tény, hogy mindent, s alaposan fertőtlenítettek, kivéve a . . a poli­tikai levegőt, mely rothad, mely bűzlik, mint valamikor jó régen, Sekszpir szerint Dániában. Ez a megfertőzött, ez a baeillusoktól terhes politikai levegő az, melyről igénytelen soraim szólnak, s melyekről a chronologikus
“  %J *■ (  ^sorrend megtartásával hadd Írjak hát egyet-mást.Ez év szeptember 19-én nagyot dobbant az ország szive; egy oly ünnepet ült, melyre Gergely pápa a nap­tár esinálásnál még nem gondolhatott, s mely ép azért nincs is vörös betűvel jelezve, hanem a magyar trikolor piros-fohér-zöld sziliével, mely kiröppent e napon zászló alakjában házfedelekre, szallag alakjában szép leányok hajfonadékára, csokor alakjában férfiak gomblyukába. A szívből jövő őszinte érzelmek ünnepe volt ez, s ép azért nem tetszett azoknak, kik azt hiszik, hogy a lelkesedést is lehet paragraphusok korlátái közé szorítani. Mit tettek tehát? vártak egy jó alkalmat, a midőn odavághatják a korlátokat soha nem tűrő nemzetnek: akkor, és úgy fogsz ünnepet ülni, a mikor, és a hogy mi akarjuk ! és nem kívántak mást. mint azt. hogy a szeptember 19-én Kos­suthot tomboló lelkesedéssel ünneplő nemzet ugyanazon év november 2-án ünnepelje meg a szabadságharcz leve­rőinek emlékét s tegyen koszorút Hcntzi Szent Gvörgv téren levő vasszobrára.Szeptember 19-ére november 2-ika akart revanchelenni. Es mindjárt akadt u4tafcan gvészmagvar. ki vál­lalkozott arra, nogy felilleszti a koszorút, s még nem isaz utolsók közül vált» : találkoztunk nevével hazafias moz­galmak alkalmából is, hanem............. én nem veszemtoliamra.De lett aztán zugás, lett vihar olyan, minő rég nem volt a parlamentben, s rég nem volt a hazában. Ellenzéki szó inkáink hősökké nőtték ki magukat, s >zel- lemi csatahárl jukka! dirib-da rabra törték, zúzták, vágták e szörnyű esunét, s azokat, kiknek agyában ez eszme7 r •megszületett neszé<loik joljlmn öltek az indián mérgezőit nyilánál, s otik ogy ember ellen irányult, cirv embert támadtak vojemens erővel, ki .szülőanyja volt a réínségeseszmének, s ez ember Magvarország kormánvelnöke.* ’ * “  •Es (éheitek az öreg honvédek is. o tisztes ősz ala­kok. kik elett meghatva all az utókor s tisztelettel a vi­lágtörténet ; felkeltek rostádé testben a dicső limit által nem megacélozott, de megaranyozott lélekkel, és oda­kiáltották: ,Yeto!M

Es a kik 44 év előtt véres csatákban vívták szabad­ságunkat, még elég erősek voltak megmenteni a nemzetiérzületet egy erkölcsi arczulcsapástól.Tiltakoztak az ellen, hogy nevükben egyes ember merényletet intézzen a szabadságharcz s anm.k minden honfi szivében élő emlékei ellen, és ime . . .  a 11«*ntzi szobra marad ugyan a Szent György terén továbbra is. dekoszom nem lesz rajta soha!Ezzel azonban a forrongás nem ért véget: a leve­gő a politikai s kormányváltság bacillnsaitól hemzseg; a kormán vélnék helyzetet tarthatatlanul ítélik, s utón- útfélen kombinálgatják immár utódát is.Hogy hova fejlődik a dolog, egyelőre még nem tudhatni,'"annyi azonban bizonyos, hogy változások tör­ténnek s pedig nemcsak egy irányban, várjuk tehát ajovot.Egyebekben, hogy mikép vagyunk ? hat csak úgy immel-ámmal; nyakunkon az őszi esőzések kede|\iontó évadja, pocsolyák az aszfalton, vizet okádo szürke «*g a fejünk felett, s ha egy-egy derült arezot látunk elvétve magunk körül, az vagy suszter, vagy szénkereskedő.Hát hiszen igy volt ez emberemlékezet óta. igy lesz ezután is az emberi kor legvégső határáig, talán még azon is túl, tehát vigasztalódjunk.Isten önnel kedves Szerkesztő ur! HiveÉ rd él vi.
Helybeli liirek.

Felolvasás. G r a s s e l  l i  M i k l ó s  — a kurinezi told in íves iskola fáradhatatlan, derék, ifjú tanára — t. hó ílÜ-án a r i ni a s z o in h á t i  p o I g á r i o 1 v a s ó k ö r- b e n felolvasást log tartani a serte>hizlalásrol. A felol­vasáson a polgári olvasókor mindenkit szívesen lát, a ki a fontos közgazdasági kérdés iránt érdeklődik, s időre hisszük, hogy városunk gazda közönsége tömeges jelen­létével is • y i 1 vádit a ni fogja elismerését, melyet a derék tanár önzetlen fáradozásai méltán megérdemelnekFőügyészi látogatás. B a t l a y  I m r e  kassai kir. főügyész hivatalos kikül letéshe utazta he most a kérnie- lébe tartozó kir. ügyészségeket, börtönöket és fogházakat. E  hó 20-án Rimaszombatba érkezett a főügyész s 21-én és 22-én Dr. 11 tini Győző kir. iigvé>z. Dr. Szabó SamutörvénvszFki orvos és Lok<ésáii>/kv Kmltv luirliázIf/lüírviMo • *■ *- *társaságában megvizsgálta a rimaszombati kir. ügyészség és börtön összes helyiségeit s a mindenütt tapasztalt rend, tisztaság és lelkiismeretes ügykezeléssel láthatólag telje­sen meg volt elégedve, minek kifejezést is adott. A fő­ügyész 22-én indult el hivatalos körútja folytatására.
Ellenőrzési szemle. E hó 2d. és 24-én tartottameg Balogh, jolsvai honvédszázad.>s városunkI»an a ri­maszombati járás 4 körjegyzője áltál bemutatott és a Ri­

maszombat városban tartózkodó honved hadkütelezettek felett az ellenőrzési szemlét. A most meg nem jelent honvédhadkötele '.ettek november hó 22-én tartoznak Besz-terczehánván az utószemlén megjelenni. — A k ö z ö s
*h a d s e r e g kötelékébe tartózó, szabadságolt állománybanlévő katonák ellenőrzési szemléje n o vein I» e r hó — 1-én lesz Rimaszombatban, elkesés esetén az utó-szemle no­vember 30-án Losonczon tartatik meg.Uj koronák Mostani kopott papírpénzünket nem­sokára anuv és ezüst csengésű eívzpeiizdarabok fogják telváltani, melvekhol az első pchlauvok mar városunkba is megér'keztek A helybeli takarékpénztár a magyar or­szágos központi takarékpén/.t ír u Larias «»lözékeiiysegetői \:aii iiétfön D» darab arany 2o koronás pénz» la rabot• * 1 tkapott megismerés ezéljábd Az uj aranyok tegnap es tegnapelőtt kiváló ér-lékelt-é«r tárgyai voltak. Némelyek­nek uag\on tetszik, mások meg kifogásolják a király alakját, amennyiben az uj pénz egyik lapjára feltűnően hosszú lábakat vert a körmöczbányai pénzverő intézet. Midamellett az uj aranyok nagyon szépek s szívesen lá­tott vendégei lesznek városunk minden rendű és rangúClakójának, csak az a fő, hogy mentői számosabban jöjje­nek s mentői állandóbb lakúi legyenek a honpolgári zse­beknek.

* ■  •

Fazekas ni számára. Számára semmi más nem létezett most. mint i „ t u c z a t ! “ A  „tuczat!“ volt a nagy eszme, mely őt lelkesítő, a tuczat volt az újság l e l k e  is!Első Írói működése egy séta volt a suszteréhoz! „Serke u r ! — monda — én egy újságot adok ki, vasár­nap jelenik meg az első szám. Önnél vannak az egész városban a l-gjobb czipők, ezt tudatni kell másokkal is, Egy hirdetői az én újságomban megteszi a hatást!“ — Seiko ur sannyu arezot vágott, mintha a mostani bor­ból szaladt volna le egy kortv a torkán, mert nem sze-
- • ..letett fizetni. De lé ur zavartalanul folytató: On oly nagy helvet kap a hirdetésre, olv nagyot, hogy mindenki meg-

*  I . .  • '  c *  ’  ~  • olátja, és ez (.iiiiiek egy íilérjéhe sem fog kerülni, sem most, sem a jövőben !“ Serke ur arcza téhleriilt — mint­ha az előbbi for tokajivá változott volna !— Igei egy (illérjibe se! esf.k áruba. Ma vagy holnap elküldöm ide az én „tuczaiomat“ adjon mind­egyiknek egy párt, lehet az finom is, nagyon finom!“ . . .Serke m arcza egészen mosolygó lett. Eszébe jutott a régóta heverő s»»k finom ári,  a mit senki sem vett, mert nagyon tinóm volt, kezét nyujtá F. urnák — ör­vendve mondá: Megegyez-tünk! küldje el nekem a tu- czatját, én meg majd elküldöm a hirdetést!Fazekas József a boldogság árjába úszott, s győze­lemteljes mosollyal hagyta el suszterét!Az első kísérlet sikerült, a másikat is meg kell próbálni. Fazekas ur elment egy fehérnemű üzletbe, mely előtte egészen ismeretlen volt. Bemutatta magát mint egy uj lap kiadóját. Reményiem, hogy nálam fog hirdetni monda; én a legkedvezőbb teltételeket ajánlom!“ De a tulajdonos még S»*rke uramnál is savanyúbb arezot vá­gott, Fazekas ur reszketni kezdett.— Nekem (gy tuczat van, egy tu c z a t ! ... szólt megszeppenve.— Egy tuczat előfizető? — vág szavába gúnyosan a kereskedő, neje pedig hangosan felnevet.„Gye.iuek, gyermek,“ egy tuczat gyermek! Igeu nekem tizenkét gyermekem van, ép egy tuczat, se több, se kevesebb. — Előfizető ? arra én még nem is gondol­tam ! . . .Az asszony szive megesik a szegény emberen, s

barátságosabb lesz, s részvéttel szól: „Tizenkét nverim-k ! 
í *Istenein ! hol veszi csak a sok harisnyát is nekik !“• . .„H Lz ép ez az a mit mondani akarok! Önök csi­nálnak üzletet, önök, nem én. Én a harisnyákról nem is szólok, de gondoljanak az ingekre, szoknyácskákra nad-ragocskakra :f ..Férj és nő egymásra néznek, s talán ők is az eve­ken át ott maradt árukra gondolnak. F ur pedig a győ­zelem elvérzetével élénkebbeu, egé>z tűzzel beszél s öt perez múlva el vau határozva: ma vagy holnap megy a hirdetés, és ma vagy holnap jöhet a tuczat uj fehérne­műért. S ez igv megv tovább, mindenütt diadal, sehol kn- darcz. Mint In dító Caesar fut F. ur a fehérnemű gyáros­tól a szabóhoz, a szabótól könyvkereskedőhöz, mészárostol kalaposhoz, nyelvmestertől játékkereskedőhöz, esernyőcsi­nálótói kávé-raktárba, bútor-raktártól ezukrászhoz . . ésigy tovább . . . tovább, míg végre egy zongorát s sza­badjegyet. is a városi színházba, — s a kis Jóskának egy veloeipétiét is szerez a hirdetésekért. Az ujság megjelent és jövője meg lett alapítva! Alapköve a „tuczat“ volt: a tuczat szelleme töltötte he és a tuezattal egviit vígan nőtt tovább. Az alap kicsi volt, de erős gránitból, a szeretet untjából! Később szerkesztője is volt. — nem is egy,gr;de kettő, — jöttek aztán a levelezők, pén/.tárnok, hirde­tési ügynök stb. egész egy ármádia. F. ur nem csak be vesz, de ki is ad, áldozik az újságáért és ha jó kedvében van, még írói tiszteletdijat is tizet. Az újság ugyan nem a legjobb, de a legclterjedettebh: és F . ur épen olyan gazdag, mint befolyásos ember lett. A tuczat pelig nő. nő, egy levél sem hullt le közül»*, F. ur ifjúsága verőfé­nyében. édes mosoly közt látja őket sütkérezni. Logköze- lébb legidősebb leánya ment férjhez, s annak esküvője napján egy csomó állampapír mellett kedves veje urának egv utalványt is adott hirdetményekre. A szerencsés vő, most már mig él, a lapban minden héten egy fél oldalt fog­lalhat e l ! . . . íme itt az én Huzatom, azaz elózsivajgó tuczat, melyről az ének szól :Oh bár minden család nehéz gondjai között kipat­tanna a lángésznek egv szikrája, mely megmutatná a megélhetés-boldogulásra az utat, s betölteué a sziveket oly édes-forró szentelte!, — mint a F. Józsefé.



Hymen. Folyó lió 25-én esküdtek egymásnak örök liiiséget H á t t á  J á n o s  bódvai földbirtokos és ti e n n y ei M a r g i t .  Heimvei Kálmán széles körben ismert Ügyvéd bájos leánya. Allándé boldogság kisérje frigvöket!Jegyváltások. L o c h e  rer Janka ui hölgyet. — néh.jelesünk Löchern Tamás volt rimaszombati járásbiró __kedves és szépmüveltségfi leányát a legközelebb múlt napokban jegyezte el l r b á n F e  re u c z, a s.-a.-újhelyi járás t. toszolgabirája. — H e r t s  kó Z s i  g m o n d  rima- szombati ékszerész eljegyezte Lövinger Dávid miskolczi jiolgár kedves leányát, Rózát. Áldás és szerencse kisérje a kötendő szép frigyet!Katonai hírek. H o z i c e v i e  Tamás tüzérkapitány három heti szabadság idő élvezése után kedden este vissza­tart vámsunkba. — ( ’ a s t e l  n au Alfonz gróf tüzérkapi­tány, ki mint az itteni társaskörök egyik kedvelt tagja, hosszabb időig volt a liolv beli tüzérütegosztályhoz beoszt - \a, újabb állomás helyéről. Nagy-Szebenből nehány napra városti 11 k ha érkezet t.o. Kánior-tanitó választás. A helvbeli ág. ev.
%hitv. egyház hívei a I hó 23-án délelőtt 10 órakor tar­tott közgyűlésén választották meg kántortanitójukat. A megelőző taiiáoslilésen a szakbizottság jelentése ajánlása alapján l! e e h t .1 ó z s e f, Z s á k E u d r e és K a p i ( í y ii I a jelöltettek. Zsák Endre nyíregyházai pályázó a jelölés után azonnal visszavonta kérvényét, igy csak a két jelölt közül választottak a hívek. Hecht József 50, Kapi (óvnia (>0 .-zava/.atot kapott, igv ez egyház megvá­lasztott káiitortanitójának az elnökség K a p i  G y u l á t  mondta ki, kinek részére a közgyűlés által jóváhagyotthivánv azonnal el is küldetett Az egvliáz az elébe tii-

• « ■ • 9zött ezé It elérte, mert a próbára hívott 0 kántort;» nitó közül, ha nem is a legelsőt, de ez első» csoportba osztott legkiválóbbak egyikét sikerült megválasztania. Kapi (ívn­ia hangja, zenei képzettsége, fiatal volta alapos remé­nyekre ad jogot: az egvliáz közönsége hiszi, hogy meg­választott káiitortanitójaban egy minden tekintetben jeles térüiit kap. Mint bálijuk, a megválasztott már iiov. 15-én el is foglalja állását. I dvözöljük !Mükedvel i elfadas. Gimnáziumunk ifjúsága általrendezendő műkedvelői előadás — értesülésünk szerint—-
november hó 12-én lesz. — Szilire körül Csiky Gergely„Vadrózsák“ czimü vigjáléka. melyben a női szerepeketa két Henvo nővér, Törkölv Margit. Zaehar Mariska,Katona Ilona és Mindszenlhv Ilonka kisasszonyok voltak

»  •/szívesek elvállalni. A rendezésben Ho»hu* István igazga-CT* c ytónak Törköly József a műkedvelő-társulat egyik tapasztalt rendezője is segédkezik s igy minden hizonynyal az ifjúság kellemes időtöltésben fogja részesíteni közönségünket.Pártoló közönség A nyár folyama alatt a poraiból feléledt Fhönixkónt dalárdánk újra megalakult körülbelül 32 működő taggal. Sem elnököt, se«n tisztviselői kart — »■•részen helves tapintattal — nem akartak választani ad- di". mi" az ni dalegvfsíilet eletrcvalosagának ténvleges jeleit nem ad ja s a közönséget meg nem győzi arról, hogyakar is. tud i< ok  színvonalra emelkedni, nicken művészi
•• 1 %eredménveket elérve, a nagv közönség pártfogására érde­mes. A szeptember I dén lefolyt Kossuili-iiniiepély az ujdalárdához kötött reményeket igazolta. Minek folvtán

• *_■ *Dr. Szabó S ;,iiiu az egyesület újra ébresztője aláírási ivet nyitott pártidó tagok gyűjtése czéljából. Az aláírás évi egv filial hat évre kötelező. Az eddigi aláírások száma meghaladja a-z ötveiiet. Most már a dalárdái: van a sor: azon működő tagoktól, kik beesülctszavukkal köteleztek masukat a szorgalmas működésre, a müpártoló közönség méltán sokat várhat Reméljük, hogy egv legközelebbi nyilvános szereplés a várakozást ki lógja elégíteni.Felhívás a katona ujonczokhoz A helybeli rend- őikapiiánvi hivatal és az illetékes katonai ügyosztály vezetője Haina Imre felhívja a városunk területén tartóz­kodó mindazon idegen hadköteleseket, kik ISO). 1871. és 1872-1 eii születtek, hogy november hó 15-éig napon­kint délelőtt 0— 1*2 óráig az itt tartózkodásukat nála be­
jelentsék. ellenkező esetben katona-szökevényeknek lesznek tekintve.Tallérok, húszasok Azon ré*gi ezüst tallérok és húszasokat, inelvek már csak f. év végéig válthatók be, lönu^i^Fii Ii ontják kiilöihWn idősebb tót asszonyaink a hely- beli kir. adóhivatalhoz, hol most a beváltással iiaprol-napra foglalkoznak s mázsa számra szállítják a központi állam- pénztárba Most tűnik ki, mennyi drága penészes kincset rejtegettek azok az avult nilipáuos ládácskák, a melyekbe miiideu fontosabb élet mozzanat: esküvő, keresztelő stb. alkalmával egyenként vándoroltak a ragyogó képű tallér- kak. hogy azután ott hűséges őrzőjük arezáfiak ránezai aránvábaii maiink is egv-egv öreg pene>z foltocskával iga- /«•íjak arany-ezüst lakodalmuk tova tűnő idejét A holt tőkée.ske'íiöl nem is rágta volna le az idő vas toga a kor- j< Iző penészkéket soha. s ime: most eloszlani kénytelenek a bánatos tulajdouosuvkuek az örök elválás miatt hulla­tott keserű kényeitől, mivel külömben kilúgozás nélkül a beváltó hivatal kesztyütlenül szabad kézből a Ilii jószágo­kat át nem vehetné.Italmeresi jog berbeadasa. Folyó hó 18-ára volt kitűzve a helvbeli i«énzügvigazgatóság elé a községi ital-• i • ' « # $mérési jogok állami bérbeadásának határideje. Az árverés­ről — a mint erről első ezikkiinkben is értekezünk — 
különösen a községek képviselői — de egyesek is elége­
detlenül távoztak, mert a bérbeadási eljárás mellett sike­
resen árvcrelni m in lehet. Folyó hó Ml-én lesz a zárt ajánlatok tárgyalása. F.kkor tűnik ki. hogy előnyösebbek-e a zárt ajánlatok mint az árverési Ígéretek s ahoz képeit történik meg a végleges bérbeadás, melvnek ismertetésére“  r f  _ » «még lesz több alkalmunk is.Gyanús karperecz. 11nmai József gyolesoshoz a napokban egy szolgálatban álló. női nymplia kendőt vá súrol ni szándékoz a állított be es kiválasztván magúnak egy kendöt. altnak ára biztosítékául ezüst kai'pei'ee/et adott lliimairiak azon kijelent"' f i ,  Imgy a kernesos karpereez a nővéréé, s ő csak tóidig hagyja azt zálogban, inig a megfelelő jm-ii/.(. b.«/.ub«d #!ho/.z.i A szegény gVolcSOS igv Infsapatv/io. liláig o-. \ o,.i i Im |«»h szobalány visszatértet, ki azonban k«'iio-- o sejtlet«» <«k«*k miatt, meg tahiig nem jelenik»/< (t A ebben i «I» Aludó háziasszonyoknak még liieg-ugliatjnk ho;/y • toppil »leheti a helybeli reildor- ségnél illeglekihtbefőS/ines/ntíjoV Fiber Mva vesszük toliunk hegyére e .1 i k '. I üllek intéssel foglalkozunk vele,mert In-/ imm *» 1« * »dy »lir«,ktorral volt dolgunk, kik jöttek, láttak * ek/ dudiak egyikok plane némi egy be­gyújtott. bérlet jH’O/i iá v i véli magával. AI «ist egy har­madik iga/guioi'd ioluiik bírt olvasóinknak, s ez Rá*

-

tossy, ki társulatával ez idő szerint Jászberénybe* mű­ködik. Mint halljuk, a városnál az engedélyt már kieszközölte, s november közepén meg is kezdi elő­adásait. Nem tartjuk ugyan szükségesnek a tcspedő társadalmi eletet felélénkíteni hivatott színtársulatot kü­nn is ajánlani közönségünk figyelmébe, tartozunk azon­ban nekik azzal, mikép jászberényi laptársaink kritikája nyomán konstatáljuk, hogy ott a közönség és sajtó osz­tatlan elismerését sikerült kivivniok
Vasúti panaszkönyvbe. A folyó hó 20-án váro­sunkban végbement országos vásár alkalmával hallatlan indolentiát kellett tapasztalniuk a városba igyekvő uta­soknak a vasút részéről. A reggeli 7 órakor felülről ide érkező vonatról ugyanis oly nagyszámú utasok maradtak le, hogy ezeknek szenvedett kárjuk és veszteségük okvet­len arra indítanak minket, hogy o lapok utján is felhív­juk az illetékes üzletvezetősóg figyelmét a történtekre, nehogy a jövőben hasonlók ismét megtörténhessenek. Már Kimabánya állomáson nagyszámú utasok lettek elutasítva, daczára annak, hogy még a szénhordó kocsik is embere­ket szállítottak; Kálié állomáson, hol 110 120 embervárt és Orlaj-törék megállóhelyen, hol mintegy 50 ember volt, a vonat egyetlen utast sem volt képes felvenni s tova robogott a nélkül, hogy az ott várakozó közön ség értesítést is kapott volna a felől, hogy érdemes-e más vonatra várnia. Tényleg az utasok el sem tud­ván képzelni, hogy ne lett légyen gondoskodva arról, hogy az utóbb jövő tehervonat személykocsikkal is ellátva jöjjön, türelmesei bevárták a tehervonatot. mely azonban egyáltalán rájuk sem hederitett. így aztán a másfélszázra menő utas megindult gyalog a pályatesten, a hol rövidebb csapatokban haladva ért be dél félő a városba. Minthogy az országos vásárok előre be vannak jelentve az üzletvezető- ségnek s szokott is gondoskodás történni, az ily alkalom­mal tömegesen érkező vásáros népről; igen sajátságosnak tűnik fel, hogy ez alkalommal gondoskodás nem történt, és a vonat egyáltalán nem hozott több kocsit mint kö­zönséges alkalommal.
Közéig a tel T iz nappal ezelőtt még a szép ősz utolsó verőlényéhen sütkéreztünk, ma már fagyra ébred­tünk. Rohamosan hült le azóta a levegő, úgy hogy az utóbbi esős napokban a napi közép hőmérsék alig volt 4 — 5 (’. tok .Múlt évben okt. 20-én volt az első fagv,midőn egv 40 óra alatt 18-ról — 3 fokra sülvedt le a • * •hőmérő higanya. A csapadék folyó hó 20 ik napján ösz- szesen 107., mm. tett ki. amennyi tavaly az összes liá-.1 T »  »rom őszi hónapon keresztül tett ki. — A légnyomás az utóbbi napokban rendkívül változott. Még folyó hó 21-én a barometer állása 745 mm. volt, másnap már 7 20-re sülvedt, s még tegnap is 738 mm.-an állt, ma már 750-re 

szokott. — Kzzel kapcsolatosai) a felhőzet feltűnően vál­tozott. Tegnapelőtt az ég egészen derült, már este meg­eredtek az ég csatornái. Tegnap esős zimankós idő, este és ma reggel felhőtlen ég mosol vg le ránk. Többnyire délnyugati szél az uralkodó.
Vármegyei újdonságok.Uj számtiszti állás a megyénél. Annak idején közöltük, hogy Gömörmegve bizottsági közgyűlése leltei-

* ”  •  « V.

jesztést intézett a belüirvminiszler umhoz. a megyei szám-
•’  «7 *  CT*lévőségnél egy számtiszti állás rendszeresítése iránt. —I gyanúkkor Hámos László főispán előzetesen is kinevezte az állomásra R ó n a y  ( í v n i a  központi dijnokot, mint a ki e kinevezést évek óta tanúsított munkaképessége és ügvhtwgalma által j«’»l kiérdemelte. — Mint örömmel ér-

• (  j  •’fésülünk, a belügyminiszter a számtiszti állás rendszere- sitósót a megyéhez legközelebb intézett leiratában jóvá is hagyta, minélfogva Rónay (ívnia most már nemcsak ti- tuIns. de Vilnius szerint is számtisztje Gömör-Kishont- megye központi számvevői hivatalának.
Takarékpénztári ügyész. A tornallvai takarék- pénztár ügyészévé — ilj. llegyessy Sándor elhalálozása folvtán — F o d o r  K á r o l y  tornallvai ügyvéd válasz-

*  v  »  c .  %/tatott meg.
Lelkész beiqtatás. K o v á c s  Andort, a rozsnyói evang. egyház kiváló képzettségű segédlelkészét, a mai evang. lelkész gárda tiatalald) tagjainak egyik jelesét, a liernád-véesei evang egyház hívta meg lelkészéül. Heik- tatását folyó hó 2M-án tartotta az esporességi felügy«dő és hegyaljai föcsperes jelenlétében. Midón megyénk szü­löttjének őszintén szerencsét kivárniuk, óhajtjuk, hogy nemes hivatásának megérdemelt gyümölcsét a jövőben is dny érhesse.
Hirtelen halál. Mély részvéttel értciülünk egv derék

* • •magvar nő váratlanul hekövetkezett elhunytéról : Lenkeyc«i # • *Istvánné úrnő Jánosiban szivszelliüdés következtehen f. hó24-én este hirtelen meghalt. A mélyen sújtott család akövetkező gyászjelentést adta ki: „Lenkey István mintférj, — özv. Wahlner Károlyné mint anya, — WahlnerKároly, Aladár, Róla, Árpád, Emilia. Irén, Gizella, Holla,Aranka, Jnhtoi és Ilonka mint testvérek a többi rokonnevében is szomorodott szívvel tudatják forrón szeretett
neje, felejthetetlen pj leánya, testvérük illetve rokonukL e n  ke v I s t v á n n é  szül. Wahlner Matildnak föl vó hó * •24-én. életének M'J-ik évében, esti 10*7* órakor történi váratlan elhunytat. A megboldogultnak földi maradványai szerdán, október hó 20-án délután 2 órakor fognak a római katli egyház szertartásai szerint ajánosi-i sir'kertbe örök nyugalomra tétetni. Héke lengjen porai felett! Jánosi, 18'J2. október 25-én.u

Irodalmi hír. Lapunk legrégibb munkatársa H o r ­sód i Hé l a hangonyi postamester lefordította Schiller „Orleansi szűz“ czimü tragédiáját. A fordítás kitűnő si­keréről tanúskodik az a körülmény, bogy a Gyulai Hál által szerkesztett Olcsó könyvtárban jelent meg.
Iskola-avatás Osyyánban. Lélekemelő ünnep tanúi voltunk, az osgyáni ág. ev. egyház a népoktatás mai kö­

veteimen vf inek megfelelő iskolaépületet emelt. Ennek ünnepélyes fölavatása október 23-án délután történt meg A  mmv —  mintegy száz iskolás gyermek befogadására alkalmas — tanterembe összegyűlve apraja-nagyja, bfrsány réljeii“ -nel fogadta a Rimaszombatból is odaérkezett ven­dégeket. Az ..Erős vár nekünk az isten“ kezd4ü ének szabatos el/eiigése után az avató beszédet Glanf Hál ló- i'speres mondta azzal az ihlettséggid és szónoki erővel,melvet tőle im*gszoktmik minden hasonló alkalommal. > 'Erre következett egv az egyház költői szellemű lelkie.ze ál- tál iit egyházi alkalmi ém*k, melvet a hívek karban ösz- hai.gzóan adlak elő. Majd maga Kemény Lajoj lelkész s esp. főjegyző mondott egy gyönyörű bálaimát, hogy ;; szép müvet az egyháznak létesíteni sikerült. A záró ének el­

mondása után a közönség eloszlott. Egv része a vendé­gekkel a lelkészlakra vonult, Imi gazdagon terített asztal várta, másik része az iskola épületben ült a vacsorához. Amott a házi asszony előlidése mellett kellemes társal­gás és szellemes pohár'köszöntők derült hangulatban tar­tották a társaságot együtt egész M óráig. Majd u ja  az iskolatercmhcn gv.'ilt össze a közönség, hogy imgl.allgas- â a programmhan fölvett löhdvasast A liimmis eleiiek- lése után lépett az asztalhoz Kemény Lajos, ki „A tu-czat“ czimü elheszélésé*: melyei mai tár zánkhau közlünk.
•oly szépen s mű vészi hangsúlyai lölolvasta. A humortólelevenen rezsgő életképnek volt bizonyos ezélzata. miutánfalulielveken gyakori eset. az. Iiogv a >zulök telnunek s • • •nem isten áldásának t. kiütik a gyermekeket. A társada-

* •lom egy olyan kérdése ez, mely méltó, hogy napirendié kerüljön. A  tapsviharral fogadott felolvasása után az egészséges, nem ritkán csengő hangú hajadoimk és ifjak áhítattal énekelték el a „Ne sírj, ne sírj . . . “ nótát. — Közreműködők hiányában ismét csak az a népspostol, a lelkes pap Kemény Lajos szavalta el a Házmán lovagl­ót. Kitűnő lelkes éljenzés s zajos taps jutalmazta a fá­radhatatlan szellemű munkás művészi színvonalon álló előadását. Az ifjúság végül a legszebb népdalokra gyúj­tott, melynek hangjainál a közönség átvonult a másik terembe, mely szépen földiszitve fogadta a vendegeket, kik közt a Kemény, Horváth, Okolicsányi, Kubinyi (Czö- vekfula) stb. családokon kivid ott látjuk Kupcsik József romai katholikus plébánost, Hámos Zoltánt, Hüvösy Lajost és másokat; mig a limaszombati vendégek közül (ílaut Hált, Hamaliár Károlyt, < íroó Vilmost, dr. Zeliery István, Fábry Jánost és Kaloesay Gyulát, már öreg este volt, hogy távoztak. A tánczmulatság kitörő kedvvel hajnalig tartott. A  fölolvasás anyagi eredményéről (20 kros belép- ti«lij mellett) eddig nem szerezhettünk tudomást. I tólag közöljük. Hogy nz egyház ily díszes épületet emelhetett, sokban hozzájárult felügyelőjének, Hamaliár Károknak, eme páratlan Mecénásnak gazdag adománya, ki hol csak teheti, észrevétlenül is sok jót tesz — b—n —Agarász-verseny elhalasztása. Van srereu*séni tudatni, hogy a Gömönnegyei agarász egylet elogy-ver- senye a hekövetk»*zett esőzések folytán f. h«’» 22-ik nap­járól t. hó 2‘J-ére és következő napjaira tétetett át. Ta­lálkozás: a dobrai korcsmánál d. e. 1 10 órakor. Feled.
* w1802. október hó 22. Elnöki megb. Mariiisstj Art húr, e. titkár.

Nagy-Röcze magyarjai «»szinte í lömmel jegyeztük fél, Iiogv Nagy Rörze város hazafias érzelmű es gomhd- kozásu polgársága a szeptember Fd-iki K )ssuth-ümiepely- nek nemcsak magasztossá, «le emlekezet»*sse tetele t«• ki11- tétében megvebcli városaink közoA h*gclső liclvcn áll. 
Stefane;<>k Károly polgármester ugyanis — nem elég, 
Iiogv az ünnepély maga is a naphoz méltó lelkesedéssel folvt le — Kossuth Lajos nagy nevének emlékére egy alapítvány összeg létrehozását kezdte meg, s felhívására1 «n*n tekintélyes összeg gvült egv he a nemes czélra. —

r-» v  C7 t ■ • t •A hazafias polgármester feHiivását, valamint az alatta jegyzett aláírók nevét (‘zennel jMcso öroinimd közöljük: . . F e l h í v á s !  Hazánk legnagyohh s legkimagaslóbb alakjának a 4S 4t*-iki dicső szabad.ságliarcz vezérlő láng- oszlopának : Kossuth Lajosnak ’.»(» évi születés napja alkalmából országszerte nagy ünnepélyek rcndeztolnek. Ezen ru.nepély„‘sségekl»en városunk s annak hazafias lakossága is részt venni óhajtván, a városunk kebelében élő 4S-as honvédek s alulírott polgármester kezdeménye­zésére egv sziikehi) körű értekezlet ült össze, mely az ünnepségek főpontjául egy a városunk kebelében virágzó, nemzeti missiót teljesítő polgári- és küzépkcrcskedclmi i-diola javára alapítandó, „Kossuth ösztöndíj** létesítését tűzte ki feladatául. Ezen „Kossuth ösztöndíj“ ez«»lja volna a hamar feledékciiységbe menő szokásos ünneplések mellett nag\hazánkfia nevének örök emlékét állítani Ezen ősz- töndij-alap kamataiból évenként egy vagy több itagyrőczei szegényehh sorsú, jeles sz«)igalmu és jó magvisehüü pol­gári- és küzépkcívskedelmi iskolai tanuló log segclyeztctni valláskidömhség nélkül. Az alapítványt a város kezehuuli, s arról évi számadásaiban a kepviselőlestiileti közgyűlés előtt elszámol. Eelhivatnak tehát ezennel városunk haza­fias lakosai, valamint polgári- éa középkercskedelmi is­kolánk mimlen pártidói. miszerint ezen „Kossuth ösztöndíj“ ezimét viselemiö alapítványhoz tehetségeik szerint hozzá­járulni kegyeskedjenek s Lrv hazánk nagv fiának, városunk
11 i / •* CT * » •.díszpolgárának nevét városunkban is megörökíteni segít­senek. — Kelt Nagy-Rőezén, 1 *02. szeptember hó 11 -ón. S t e f a n  c s ő k  K á r o l y  sk. polgármester. — 1. Xagy- Rőcze r. t. város MtK) fit. 2. Nagvrőczei költs. seg»*lyző szövetkezet 1«»<» írt. M Stefancsok Károly 20 fit, 4. Nagy- rőczei takarékpénztár 1<»(» fit, 5 Mihalik Dezső 10 Irt, (5. Molitórisz János 5 fit. 7. IVtermum Kereszt)lv 50 kr.. 8. Hétermann János 1 Irt. *.» 1'ótli Endre 5 fit, 10. Csech Gusztáv 50 k r . 11. A ptdgári és középkereskedelmi iskola tantestülete 15 fit, 12. lláhly Lajos 50 kr., 13Tkomesz és Hródv 1 írt, 14. ( seeh János 1 fit 15.Greiner Lajos 5 Irt. 1(3. Larger GuMó 1 fit, 17. Lukovits Gábor 1 fit. 18. Hoperc£»‘r Gyula 50 kr., 10. Iván András szűcs 25 k r , 20. Glósz Ed<* 25 kr.. 21. Nand-rássv Gusztáv 5 fit, 22. Ivóim Márk 50 l*i\, 2M Heliczay László 0 fit, 24. Damrély Hál 1 fit. 25 Farkas Sámuel 50 kr., 20. Hrékopa Károly 3 fit, 27. \«lriáiiyi Ernő l fit. 28. Vjeszt Gusztáv 1 Irt, 20. Vjeszt András 1 fit, 30. Scholcz János 1 Irt, 31. Lncze Soma 4 fit. 32.Krá 1 Hcla 50 kr., 33. Hivntsik Kornél 3 fit, 34. Sírba József 40 kr., 35. Dedinszky (ívnia 5 Irt. 30. Homoki András 50 kr., 37. Sturmann József 7)0 kr.. 3s l’cmenyik Dénes 2 fit, 30 Árvav József 1 fit, 40. Gii cksthal Jó- zsef 2 fit, 41. dr. Fosevitz Albert 5 frt, 4 J. Nagy Lajos2 frt, 43. Hárdossy Hal 2 frt, 44. Reusz Lajos 2 frt, 45. Verptler (íyula 2 frt, 40. özv. Csenka Héhiué 5 frt, 47. özv. \ j«‘s/.t Jánosné 1 frt, 48. lialassy Kálmán 1 írt, 40. Latinak Viktória 1 frt. 50. Kallina Zsuzsanna 2 frt,Hlaváts Koméi 2 frt, ;>2. (íoldschmidt lápot aO kr.,Künstler Soma 30 kr., 54. S/.uhav Zsigmond 2 frt,55. Szentmiklóssy Hcla 5 frt. 50. Stefancsok Márton 2frt 57. E segliv  József 2 frt. 58. Reich Márton 50 kr.,50. Terrav Gyula 2 frt, 00. Helm Ervin 5 frt. Össszesen050 frt 70 kr.** 1

Szörnyű szerencsetlenségnek lett áldozatává f. hó1 4-én Juhász Mihály 21 éves osgyáni fiatal föl Imüves
• •gazda, ki I« »híjéról termén veket takarítván lia/.i. kocsijá­ról a lovak k«»zé csúszott, és mindkét kerék hátaközepén gázolt keresztül. A sz«*reneséth‘n féli  gvi in •zo,z!optörést szenvedett : súlyos sérelme daezára még 1 nupig élt és nagy kínok közt múlt ki.
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A törvenybiro orgazda. Szilágyi Jánosné básti bir­
tokosul» udvaráról egyre vesztek a gazdasági szerszámok. Mintha a löld n volté volna c»l okot, hol lót ü k nőm volt ki- puhatolható. A gvanu sokfelé irányult, a kárt szenve- dottuok lognagyobb gyanúja azonban volt kocsisára, Lázár Károlyra esett. Nevezett e végből f. hó 17-én kérdőre vonatván, bevallotta, hogy a tettet ö követte el, s mint ilyen a lopott tárgyakat hajlandó tulajdonosának visszaadni. Az utóbb elveszett rozsra vonatkozólag előadta, hogy az Szabó Menyhért egyházasbásti törvénvbirónál van elrejtve. Az orgazda tö'vénybiró eleinte t.riadta- a valót, s miután az arra ezirkáló csendőrörs éppé i az ellenkezőről győződött meg, a kötelesség mulasztott elöljárót feljelentette a ri- ína széesi szolgabii ónak. * !* •

I

Vegyes hire!*.
Gyászhir. Dr. C s a t á r  y Á g *óné született Schmidt Erzsiké asszony, egy időben a rozsnvui társasköröknek is nagy kedveltségiben részesülő ritka lelki és testi tulajdo­nokkal felruházott fiatal tagja, a ki Rozsnyón több jó- tékonyczélu hangversenyeken gyönyörű zongorajátékával tündöklött, e hét folyamán boldog házas életének má­sodik, életének 29-ik évében hosszas szenvedés után Budapesten jobblétre szenderült. Az elhunyt ifjú nő, ki szeretefreméltóságával lelki nemessége és szépsége miatt állandó kedveneze volt mindazon társaságoknak, melyekben inegtordult. városunkban is közreműködött egy kellemes emlékű jótékonyczélu hangversenyen, s korai halála inegye- szerte általános megdöbbenést és őszinte részvétet kelt.
Viszgálóbirák Mint a budapesti közlöny f. hó 26-ik számába olvasható, a m. kir. igazságűgyminiszter az 1891. évi X V II. t. ez. 33. $-a alapján a rimaszombati királyi törvényszék területére vizsgáló bíróul V o z á r y  O  v ö r g v  kir. törvényszéki bírót helyetteséül A lt  dó r i -

»  O  •/ w  vf é r  I s t v á n  törvényszéki bírót rendelte ki. Cgvanez alkalommal említjük fel, hogy B ú z a  E n d r e  egri kir. törvényszéki biró, ki városunkban évekkel ezelőtt joggya- kornokoskodott. az egri kir. törvényszék területére, inig H m b a y  H y u l a  egykor rimaszéesi közkedvességü járá«%- Itiró a miskolezi kir. törvényszék területére, az első ívn- des az utóbbi helyettesi minőségben vizsgáló bírókul* c? Chasonlag ki lettek rendelve.
Kinevezés A m. kir. igazságügyminiszter otroko- csi születésű V é k e y  Z o l t á n  újvidéki kir. járásbiró- sági joggyakornokot a nagy-kikindai kir. törvényszékhez aljegyzővé nezezte ki.
Téli munka Egy brassói fakereskedő ozég Erdély és Románia határán a kincstári erdőkben nagy fn válla-

. Vlatra szerződött. A vállalkozás sikere a munkások beszer­zésétől függ. E ezéIbői a ezég ügynökei a múlt hét fo­lyamán Klenócz községben jártak, honnan mintegy 200 favágót, klcnóczi lakost, szerződtettek egészt télen át tartó munkára, kik már a hosszú útra el is indultak.
Az árvamegyei inségűgyi bizottság nevében Ku- binyi Miklós alispán, a bizottság elnöke következő fel­hívást küldötte lie hozzánk: «Fölhívás. Mindazon nagylelkű adakozók, illetve gyűjtök, kik oz árvavármegyei Ínségesek részére beküldött készpénzbeli és terményekben való könyöradoniányokrúl elismervényt nem kaptak volna, tisz­telettel felhivatnak, hogy ez iránti felszólamlásaikat lehe­tőleg a folyó hó végéig alulírott választmányhoz juttatni szíveskedjenek. A z árvávármegyci insrgiiyyi bizottság.*
Nem mulaszthatjuk el a mostani kolera járvány ideje alatt ama körülményt felemlíteni, hogy cognac a legalkalmasabb óvszer ezen betegség elleni védekezésben. Különös figyelemmel legyünk arra. hogy olyan cognacot vegyünk, melynek minősége elösmcrt jó, mert csak úgy érhető el a kívánt eredmény. Tekintetbe véve, hogy a% ’ c %,(írói Keglevich lstván-íéle promontori cognac már az 1883-ik évi kolera-járvány idejében sikeresen használtatott, és eddigelé csakis díszoklevelekkel lett kitüntetve, ezen gyár termékeit kiválóan ajánlhatjuk miután ez Ausztria- Magyarország legnagyobb és legrégebb cognac-gyára.

Ttf r vén y szé k i esa r n ok.A rimaszombati kir. törvényszék bünfenyitő osztályánálw  •/ wa jövő hét folyamán következő ügyek kerülnek nyilvánostárgyalás a lá:
Xovniiber 2-án: 1. Ifj. Balogh Mihály elleni halált okozott súlyos testi sértés büntette miatti ügy.2. János István ellen hatóság ellem erőszak miatt indított bűnügy.
November 3-án: 1. Lopással vádolt Hóval a János elleni ügy.2. Halált okozott súlyos testi sértés bűntettével ter­helt Csányi Józsefné ügye.3. Orgazdaság bűntettével vádolt l  ibák Pál elleniügy. 4. Lővy József, Penkora Zsuzsanna és Dapsy Miksa elleni bűnügyekben felsőbb bírósági Ítéletek kihirdetése.
Nem tanácsos legénykedni. Hát haj biz' az, ha a községi bíró ur a szavazót a községi választók névjegy­zékéből kihagyja azért, mert az illető adóhátralékát ki nem egyenlítette. He ezen ám lehet másképen is segíteni, nem úgy, a hogy E. X. derék felvidéki korcsmáros tette O ugyanis ellensége lévén mindon reemrálás. apellálás s több másféle Já lá s u törvényszerű, de rendszerint hossza-

V  *dalmas eljárási módozatoknak, azok helyett a legsommá- sahh, mert véleménye szerint legezélrevezetöhh utat kísér­letté meg: de saját vesztére, mert heletört a bicskája. Nem ugyan az öt, a szavazati névlajstroinból kifelejtett bíróban, de a hibát rövidesen reperálni ezélzó törekvésé­ben. Mert a községi bíró, a kit állítólagos feledékenysége miatt, de valóban törvényes eljárása következtében a köz­ség házánál, tehát hivatalos helyiségében E. S. kérdőre vont s vele nem valami hízelgő hangon diskurált, meg­unva a leleselgetést, a kérdőre vom t ismételt távozásra történt figyelmeztetés után, hajdújával, mint hivatalos közegével ki akarta akolbólitaui. Ámde ez nem ment olyan könnyen, mert a heveskedó korcsmáros erős legény lévén, karjával egyet sodorintott a hivatalos meghagyást telje­síteni kész hajdúra, úgy, hogy az menten érintkezésbe jött a padimcntumraal, a mi közben nemcsak a föld de­lejes vonzerejét tapasztalta önmagán, de az esés néminemű

könnyebb „folytonossági hiányokat* is idézett elő lezu­hanó porhüvelyén. Ezzel ugyan a választók lajstromába a heveskedó hátralékos adófizető neve be nem Íródott; de Im* került máshová, ami t  pedig ö aligha akart. A  legény­kedés miatt ugyanis a dolog a törvényes bíróság ele ju­tott. a hol a hajdún elkövetett cselekményt, mert az által a birú hatósági meghagyása lett erőszakosan megakadá­lyozva, hatóság elleni erőszak büntottének minősítették és ezért a feliforgó nyomatékos enyhítő körülmények kellő méltatása mellett nyolez napi nyugalmas időtöltést sza­vaztak meg a heveskedó delinquent részére. Ez alatt ideje és módja lesz gondolkodni a fölött, hogy mégis jobb a bár hosszadalmas, de biztos törvényszerű orvoslási módot választani, ha az embernek ügyes-bajos dolga akad még a községi bíróval szemben is, mint az önválasztotta s köz­vetlenségre alapított sommás ut; mert ez, ha az ember indulatain uralkodni nem tud, könnyen oly veszélybe vi­heti, a milyet bizonyára elkerült volna, ha heves s lob­banékony vérmérsékletét megzabolázva a törvényszabta határokat át nem lépi.
Hivatalos közlemények.A  rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.

P á l y á z a t .1135. szám. — A vezetésem alatti rimaszombati kir. törvényszéknél, kinevezés folytán üresedésbe jött bí­rói állásra a m kir. igazságminiszter ur ő nagyméltó- ságának 1892. évi október hó 13-an kelt 453.) 1. M. E. számú rendeleté folytán ezennel pályázatot nyitok.Felliivatnak mindazok, kik ezen évi 1500 írt fize­tés és 200 írt lakbérrel javadalmazott állást elnyerni óhajtják, hogy életkorukat az 1883. évi I. t.-ezikkben körülirt képességüket, nyelvismereteiket és eddigi alkal­maztatásukat igazoló okmányokkal felszerelt folyamodvá­nyukat ezen hirdetménynek a hivatalos lapban harmad­szori megjelenésétől számított két hét alatt, a közszolga­latban állók hivatalfőnökeik utján, hozzám annál inkább nyújtsák be, mert a nem szabályszerű utón, vagy elkésve érkező kérvények figyelembe vétetni nem fognak.
% ! CT *—Rimaszombat, 1892. évi október hó 19-én.K u b i ii v i A 1 a d á r, kir. tvszéki elnök.l*i!i<*zi A r a kRimaszombatban, 1892. évi október hó 20-án tartott or-
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szagos vásáron :Métcnnázsánkint Hektolitomikint■ Tiszta b ú z a ......................... 7.30 5.40— 5.30* Feles búza............................. 3.50 4.30— 4.70. 3 00— 3.40 4.85— 5.00f»\ | |) li • • • • • • • • • • . . 3 .0 0 - 3.48 3.85* 4.005.00 2.00— 2.20K u ko ricza ............................. . 5.00 - 5.50 3.20—Bükköny ................................. . 0 .0 0 - 0.00 0.00— 0.00K ru m p li................................. . o .o o - 0.00 1.25 - 1.50K ö l e s ..................................... . 0.00— 0.00 0.00 — 0.00Széna k ö tv e ......................... . 1 .8 0 - 0.00 0.00— 5.00Takarmány szalma . . .
V

. 0.80— 0.00 0.00— 0.00Alom-szalma......................... . 0 .8 0 - 0.00 0.00— 0.00Zsupszalma . . . . . 2.00 — 0.00 0.00— 0.00
Országos állatvásár Rimaszombatban október 20-ánFel hajtatott 1205 szarvasmarha: 943 ló: 2450juh : 900 darab sertés: A beállott esőzés miatt lanvliamirányzat mellett folyt az adásvétel, s a Vásár korán széj-jcloszlutt. Igás ökrök a balogvári uradalom részére vásá-róhattak páronként 280 — 310 írton. Mustra bikák élő­súly szerint kilogrammonként 24— 23 kr, Szopós borjuk kilogrammonként 30 kr. Két éves tinók 130 fit, három évesek 180 fit páronként. Könnyebb fajta kocsi lovak kereskedők által darabonként 140—220 írt. Magyar ju- hók 10— 11 fit. öreg üriik 7 — 9 fit páronként. Süldő sertések raakkoltatási czélra, egy évesek 24—23 lit, más­fél évesek 30— 32 írton keltek páronként. Hízott sertések kilogrammonként és vágósuly szerint 44—43 krajezár.Iárost állatorvos.Felelős szerkesztő: Lőrinczy György. Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernát István.t - 1Magan-liinldcsek.

WW* Legjobb óvszera
k o le r a  e lle naz én úgynevezettborovicskául.37* literes fonott üveg-kosárban 3 forint, 1 ládika 3 literes üveggel 2 frt 80 kr.portomentes küldéssel

C h r is tm a n n  L .  E .szepességi k ülönlegességek szétküldést üzlete
Szepes-Őr-Mihalyon, (u. p. Sztrázsa.)

ArlejUVi lilrdciinény.5084. sz. —  Szab. Rimaszombat r. t. váro­sánál alkalmazásban lévő cseled- és szolgasze- 
melyzet, valamint a fizetéses tűzoltók 1893-ik évi ruha-illetményök biztosítása iránt árlejtési határnapul november 3-ikanak délután 2 órájaa kapitányi hivatalban kitüzetik.Ezen határnapra áriejteni kívánók azzal hi­vatnak meg, hogy a ruha-szükségletet feltüntető jegyzék a kiválasztott minta-kelme, valamint a föltételek a hivatalos órak alatt rendőrkapitánynál meg tekinthetők.Kelt szab. Rimaszombat r. t. város tanácsá­nak 1802. évi október hó 25-én tartott üléséből.

Szabó György, polgármester.
TISZTA VER

az egészség! » -*Titkos betegségek, kiütések, bal vány­ság, általános fáradság, gyengeség: mind­ez eltűnik, ha a vér egészséges! <gyógy­módunk alkalmazása mellett kezeskedünk a gyökeres gyógyulásról. KérdezősködőP  • C  t G vlevelekhez levélbélyeg csatolandó.
v,Office Snnitas*, Paris

30, Faubourg Montmartre
* P* % • 0 m>V:Vr .  r

p

Hirdetmény1599 sz. — A  nagymezei kir. jhiróság mint telek­könyvi hatóság közhírré teszi, hogy D a p * . !  P a l i r z  M á r i a  végrehajtónak N z l a c l i o  I f ia r á r s  K a l a l i nvégrehajtást szenvedő elleni 43 fit 52 kr. tőkekövetelésés jár. iránti végrehajtási ügyélvn a rimaszombati kir.törvényszék (a nagymezei kir. járásbíróság) területén lévő • • * * •*Ljvásár község határában fekvő a Sztacho Baráes Kata­lin tulajdonát képező ujvásári 5. tjkvben foglalt ingatla, nokra az árverést 513 írtban ezenmd megállapított kiki­áltási árban elrendelte, és hogy a femiebb megélőit in­gatlanok az 1892. évi november ho ll-ik napján délelőtt ÍO órakor Ej vásáron a község liáz;i4>nn megtartandó nyil­vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10°/o-át készpénzben, vagy az 1881-ik évi LX-ik törvényezikk 42-dik §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881-ik évi november hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-áhan kijelölt ova- dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : L \ . t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlegcs elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.Kelt Nagy-Röczén, 1892. július hó 2. napján.A nagymezei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.Molitorisz. kir. jbiró.

E8K0K
(epilepsia) 8 -*visszaesés nélkül gyógyítható. Ezer és ezer bizonyítvány tanúsítja a tudomány ezen bámulatos diadalát. A betegségről szóló kimerítő leírások, levélbélvegek

• Gkapcsán a következő ezimre intézendők :
„Office Sanitas“, Paris

30, Faubourg Montmartre.

Hirdetmény.3035. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy . i n d r á s i i é  .U a l i u e e z  M f í r i a  bakos-töréki lakos végrehajtanálak L e i i o e z k y  J ó z s e f  hagyatéka vég­rehajtást szenvedő elleni 110 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyeljen a rimaszombati kir. törvény- szák területén lévő Bakos-Törék községben fekvő a ba­kos-töréki 3. sztjkban A . 2— 18. sorsz. a. foglalt 5I6. urb. telek külsőségből és belsőségből. 22. sz. házból Le- boczky József nevén álló lélerészére az árverést 517 fo­rintban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a íennebb megjelölt ingatlanok az 1892 évi 
deczember hó 30 ik napjan délelőtt 10 órakor Bakos- töiek községbe a birú házánál megtartandó nyilvános ár­verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10°/tí-át vagyis 51 frt 70 krt készpénzben, vagy az 1881 : évi LX-ik törvényezikk 42-ik §-ában jelzttt árfolyammal számított és az 1881-ik évi november hó 1-én 3333-ik szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ál)an kijelölt óvadékképcs értékpapírban a kiküldött kiű­zőhöz letenni, avagy az 1881 : L X . törvénv-czikk 170. sj-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlegen elhelye­zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszulgáltutui.Kelt Rimaszombat, 1892. évi október hó 21-én.A rimaszombati kir. törvszék, mint telekkönyvi hatóság.

Tomcsányi, kir. tszéki birú.Rimaszombat, 1892 Nyomatott Rábely Miklós könyvnyomdájában.
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Jlegyefoizoitsági közgyűlés.1892. október 27.Gömörvárinegye rendes őszi közgyűlését folyó lió
CT v  C 7 »  •27-én tartotta inog Rimaszombatban Hámos László főis- Iiáii elnöklete alatt. A megjelent nagyszámú megyebizott- sági tanok sorában notabilitásaink közül tudósítónk ott látta: líevessy Bertalan, Sebők Bál, Török Balint. Ra­gályi (ívnia, dr. Szabó Samu, Szontugh Zoltán, Stefan-esők Károly. Kubinvi Andor, Török dános. (íáll János,

% # •Szentiványi Árpád. Fáy Barna, Kishont by (ívnia, Baksay István, Szabó Gvörgv, Máriássv Barna, Farkas Abraliám, Bornemisza István, Ossko Lajos, Máriássy Andor, ray László. Fáv (ívnia, Sárközv (ívnia, (íroó Vilmos, Put- nokv Mór. Diószegit v Zsigmoudot s többeket.
% 7 r r  •Hámos László főispán rövid szavakkal üdvözli a megjeleni megyebizottsági tagokat s megnyitja a ta­nácskozást.Felolvastatok Molnár József, Diószeghy Zsigmond, Kubin vi (íéza és Fut nok v Mór indítványa Kossuth La­jos ‘Jti-ik születésnapja aíkalmából leendő üdvözlése tár­gyában Az üdvözlő felirat megküldése egyhangú éljen­zéssel elhatároztati'» Hámos főispán ajánlatára, miután Szenti vány i Árpád országos képviselő a főispánnak indo­kolásáért és a határozat kimondásáért köszönetét mond s azt kívánja, hogy minden megyének ilyen főispánt ad­jon a gondviselés.Az alispánt évnegyedes jelentés, mely a megye egész legközelebb letolvt evnegyedes történetére részlete­sen kiterjeszkedik. A közigazgatás rendes menetét semmi sem zavarta meg, de az ügymenet gyorsítása végett kény­telen volt egv rendkívüli dijnokot alkalmazni, s kéri, hogy e dijnok fizetése a jövő évi költsegvetos keretebe beilíesztessék. A személy és vagyonbiztonság nagyobb mén ben nem zavartatott meg. azonban a közegészségügy nem mondható kielégítőnek, különösen a dyphteritisz és vöriieny sok áldozatot rzedett. inig a fenyegető kolera­járvány beim rezol ása ellen és megakadályozása végett a legeiéivesobb intézkedések váltak szükségessé, melyek a legnagyobb szigorúsággal foganatosíttattak is. — A me­gyei pénztárak megvizsgáltattak s mindenben rendben találtattak.Az éljenzéssel fogadott jelentésre a közgyűlés fel­hatalmazza az alispánt, hogy a közigazgatási iroda mun­kaerejét egy dijirok alkalmazásával szaporítsa, s hogy a kolera járván v ellenében a szükséges óvintézkedéseket a házi pénztár terhére foganatosíthassa.A negyei költségvetés tárgyalása alkalmával az alispán javasolja, hogy a járási szoígabirák és polgármes­

terek záros batáridők betartására utasittassanak a megyei útadók, gvógyalapi pótadók és katonabeszállásolási adók behajtására nézve, s ezeknek befizetésére záros határna­pokat tűzzenek k . s hogy a szoígabirák a legszigorúb­ban járjanak el a községek ebbeli kötelezettségeinek teljesítésére nézve, hogy a pénzek a községek által a szolgaiméi hivatalokból küldessenek be a központba, s az alispán javaslatát a közgyűlés elfogadván, a végzés ily értelemben hozatik meg.•r »A kórházi bizottság jelentése a megyei közkózház 1891. évi számadásának megvizsgálásáról tudomásul vé­n-tik s egyszersmind felhutaimaztatik a kórházi bizottság, liogv a hevem fertőző és ragályos, valamint az elmehete-» » rz %gek elhelyezésére a kórház területén egy külön pavilion 
emelésére költségvetést készíttessen, s a kérdéses helyiség felállítását lehetőleg mielőbb foganatosíttassa.A szolgaid rósági Írnokok folyamodtak a megy egy ii- léshez az iránt, hogy évi fizetésük évi f>(KJ írtról Tőt) írtra emeltessék fel. Az állandó választmány javaslatába elismeri ugyan a szolgaiméi alkalmazottak munkával való túlterheltségét, miután azonban nem létezik olv alap, melyből a kért javadalmazás megadható lenne, a kérelem nem teljesíthető.A ultin yi Géza pártfogásába veszi a kérelmező Ír­nokokat. kiemeli a változott társadalmi viszonyokat, s a tömérdek és sokféle munkát, melyet a járási kezelő tiszt­viselők végeznek, s javasolja, hogy a kérelem legalább részben teljesítessék, s a járási írnokok fizetése legalább t>(HJ frtra emeltessék fel.

Bornemisza alispán, kötelességének tartja, hogy a kérdésben némi felvilágosítással szolgáljon. Még eddig sohasem történt meg, hogy a megyei tisztviselők fizet's- felemelésben részesültek volna, s ezt egv egyszerű, egv-
T A R C Z A .

Eirv rííi-iiiásról.I ram, uram, Szerkesztő ur Az egekre kérem :Ne haragudjék, hogy versem Kpen ma l**tt készen.Rég Ígértem. — tavaly nyáron,Krumpli kapálásba ,l ’gy hiszem, hogy jó lesz most— —  A papír kosárba.Hogy jobb sorsra nem érdemes Jó l tudom, bár Pósa Megígérte, hogy lapjában Kritikát mond róla.Itt van nézze, olvassa el, ítéljen felőle:Megérett-e, vagy korai A  nyomda festékre.*Rima mentén van egy város, Zsigmond idejébe— Mint beszélik hét faluból — Lett vón összelőve.Végvára a magyarságnak Hires iskolája,Azért süt tán oly fényesen A  nap is le rája.Kávéháza nagyon sok van,A  boldogság lakja,Virágzik is mindenike,Mint a — karácson fa.Díszes terén kívül volt egy

is

oldalú kérvén\ folytán ma sem látja időszerűnek, kive- telképoii 't iii eszközölni. Összehasonlítja a qnalifieatióhoz Iwiüit állas »k javadalmazását a kezelő tisztviselőkével, s nem ellenzi, h g\ évenként -- a mennyiben a költségve­tés engedi — bizonyos rcinuneratióval segelyeztessenek, 
de r javadalmazás rends-eresitését nem tartaná helyesnek. Egv éhként az ügyet a közgyűlésre bízza.

Fáy Hanta csatlakozik a Kubinvi Géza indítvá­nyához, bogy t. i. a járási Írnokok javadalmazása B(H) frtra emeltessék fél.
Török Itáliát pártolja az állandó választmány ja­vaslatát, a központban drágább az élet mint a vidéken, s igy indokolva volna inkább, bogy a központi Írnokok ja­vadalmazása emeltessék, azok kérvényét pedig épen leg­közelebb utasították el.
Hcvessy Bertalan  nem ellenezné, hogy általánosan, minden tisztviselő fizetése felemeltessék s méltányos és aránylagos öszhangba liozassék a végzett feladatok es munka jelentőségével, de ilyen egyoldalú s a fennálló arányos fizetési kiilönbözotet megbolygató intézkedést, mint a miivet a folyamodó járási Írnokok kérelmeznek, nem helyeselhetne, miért is az állandó választmány ja­vaslatát elfogadásra ajánlja.Hozzászól lőtt még a kérdéshez Szentiványi Á r  páti,ki bevárandónak tartja a közigazgatás államosítását, ak­kor actualissá lesz a kérelem, melynek teljesítése ez idő szerint legföljebb pótadó kivetése által válnék lehetségessé, abba pedig a közgyűlés úgysem egyeznék.Az érdekes vita után a közgyűlés az állandó vá­lasztmány határozati javaslatát fogadja el.Lukács Béla Kereskedelmi miniszterré történt kine­vezését örvendetes tud«jmísul veszi a vármegye. K u lin y i  

Géza a hála meleg hangján emlékezik meg az uj mi­niszter jóindulatáról, melyet a jolsva-vidéki vasút létesí­tése érdekében tanúsított, s indítványozza, hogy a megye-gvülés üdvözlő feliratot intézzen a miniszterhez.( *

Szentiványi Árpád  érti, hogy Kubinvi (íéza bálá­val viseltetik az uj miniszter iránt, de most. mikor Kos­suth 90-ik születésnapja alkalmából tárgya’t üdvözlésnél épen Kubinvi hangsúlyozta, hogy a megy egy ülést poli­tikai diseussió helyévé ne tegyük, s épen egy kezdő mi­niszter irányában nem tartja helyénvalónak, hogy üdvözlő felirat küldessék.
K u lin y i Géza feltartja indítványát, az uj miniszter hálára kötelezte a megyét maga iránt.
líevessy Bertalan  nem tartja indokoltnak most üd­vözölni a minisztert, majd ha az az uj vasút teljesen kiépül, akkor helyénvaló lesz az üdvözlés, de ma még korai. Most még elég az. ha a kinevezést örvendetes tu­domásul veszi a vármegye.
K u lin y i Géza szavazás elrendelését kéri.
Szentiványi Árpád  megjegyzi, liogv nagy emberek jöttek-mentek már az alkotmányos élet helyreállítása óta, de még sMia sem történt meg, hogy egy uj minisztert üdvözölt volna a megye.
Bornemisza István csatlakozik líevessy Bertalanhoz és az állandó választmány javaslatát elfogadásra ajánlja. Majd ha a vasút be lesz tejezve, akkor szívesen fog be­leegyezni a miniszter üdvözlésébe.
M áriássy Andor hasonértelinü felszólalása után a közgyűlés az állandó választmány javaslatát fogadja el s a Lukács miniszterré kincveztetése örvendetes tudomásul vétetik.Következett a megyegyülés egyik legérdekesebb pontja: az alispáni hivatal azon ismer- tes végzése, mely­ben ki jelentetett, hogy a megyei székház nem tartozik a város kötelékéhez még rendőri tekintetben sem. E kije­lentés ellen Rimaszombat város egy felterjesztésben tilta­kozott.Az állandó választmány határozati javaslatában fen- tartandónak véli az alispáni hivatal végzésében foglalt elvi kijelentést.
Bornemisza László  alispán mindenekelőtt kifogá­solja azon hangot, melyen Rimaszombat város felterjesz­tése tartva van. — A kijelentés tekintetében elismeri, hogy a tételes jog szerint a megyei székházra ugyanazon rendőri szabályok érvényesek, mint bármelyik a város területén lévő vagyonra nézve, de a rendőri intézkedések megtételének joga a megyei székház területén kizárólag az alispán hatáskörébe tartozik, ott rendőri intézkedésre egyedül az alispán illetékes.
Szabó Györyy  védelmezi a város felterjesztését.

Jól instruált kertje,Balzsamos volt levegője, Daloló a kedve.Tarka virág, sudaras fák Enyhét adó árnya A fel zaklat ott sziveket Oly epedve várta.E hely volt találkozója Fiatalnak, vénnek,Itt hüsöltek a tarokkban Megsebzett vitézek.Itt suttogtak szebb jövőről A  szerelmes párok;Itt köttettek —  csendes estén Meg a házasságok.Szóval e hely boldogságnak Volt kies tanyája . . .— Ma kísértő, kóbor szejlem Rakott fészket rája.Mint beszélik, e szellemnek
» *Édes szülőanyja,Ázsiából költözött vón’E  boldogabb honba.Fama asszony azt pletykálja, Hogy sötét éjfélen Szörnyű harezra készülődik Szárazon és vizen.Hitelt adva e valónak,A  tanács szavára,Estrázsául rögtön kiállt Kakas Jankó bátya.Vértezetje: fürtös bunda, Karbol a kezében,Kulacsá ba n koleraesepp, Spiritusz képében.
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líevessy Bertalan  nem tartja lehetségesnek, hogy a közgyűlés az alispáni hivatal elvi kijelentését megval-
atoztassa.

Szent irányi Árpáit kij-lenti, bogy a város teller L\se nem válik díszére azoknak, akik megszel ke zt«-ttok. 
Marton dános nem ismeri el a végzés azon Kije­lentését, liogv a megyei székház külön hatósági terüle­tet képez (Minek a kijelentésnek semmitele jogi alapja nincs. Az igaz, hogy rendőri tekintetben közvetlen ha­talma a rendőrségnek nincs a megyei székház fölött, de az említett kifejezés nem lévén korrekt, egyáltalán meg nem állhat. A fellebbezés hangját azonban <* is kár­hoztatja. .
Ujltázy Lajos főjegyző védelmezi a végzés kérdé­ses kijelentését, melynek elvileg külön jelentősége van. Ő e kifejezést törvényben gyökerező s körülirt jogok ki­

fejezésének tartja, s csatlakozik az állandó választmány határozati javaslatához, mely a közgyűlés által egyhan­gúlag el is fogadtatik.Mondanunk sem kell, hogy mi e kérdésben a mo- gyebizottsági közgyűlés mai többséginél teljesen ellenté­tes nézetben vagyunk. Mert semminemű törvényes alapja nincs azon elvi kijelentésnek, hogy a „megyei székház külön hatósági területet képeza ; valamint lehetetlen és absurd eredményekre vezethetőnek tartjuk némely felme­rülhető esetekben azt, hogy egy rendezett tanácsú város rendőrfőkapitánya a megyei székház területén az alispán előleges tudta, beleegyezése és jóváhagyása nélkül fnrik- tióját nem végezheti. A hivatalos érintkezések tekinteté­ben s z o k á s o s  formulák n é m e I y k o r illendővé és kívánatossá tehetik az alispán megkérdezését, de bogy a rendőri funktio gyakorlásának előleges censura alá véte­lét az alispán magának vindikálni bármely konkrét eset­ben jogosítva volna: ezt tételes jogon alapuló juris pru- dentia el nem ismerheti. Az ügy tárgyalására különben legközelebb visszatérii o k.Következett a bizottsági jelentés a nemzeti pénztár és Fáy Gusztáv* alapítványból kiadandó jutalomdijak kiosz­tása tárgyában : e jelentés szerint a magvar nvelv sike-”  ̂  »I v_ • »rés tanítása és terjesztéséért a következő tanítók jutal­maztattak az erre kiküldött bizottság javaslata alapján : A 135 frtos Fáy Gusztáv-féle jutalmat M á u c z o s  Jó ­zsef vashegyi tanító nyerte el, ki a turcsoki és sz'frki is­kolák megmagyarositása körül is sikeres tevékenységetO ( ' v • #fejtett ki. — A nemzeti alapból egyenkint 50 forintnyi jutalomban részesültek: K i c s i n y  (íusztáv hakostöréki, K o s z  j á r  Endre jolsvai-, 40 fitos jutalomban O r o s z  Endre kövii-, 30 frtos jutalomban D e s z  t ű i k  Sándor telgárti-, itj. F a r k a s József rimóezai-, V a l e n t  András bankovai-, ( í r o m  m e r  Elek lielpai- és K a l a n  da Ber­talan fekete-lehotai tanítók.Az állandó választmány a bizottság jelentését ma­gáévá tévén, azt a közgyűlés is egyhangúlag elfogadja.A Tarnóczy Gusztáv terhére rótt 100 Irt birságnak a miniszter részéről történt elengedését a közgyűlés tudo­másul vette, megelégedvén a megdorgálással, mely amúgy is elég erkölcsi sulvlval bit*.o  • •A  gyűlés további lefolyásáról lapunk legközelebbi számában hozhatunk csak tudósítást.
Göniör-Kislioiit t. c vármegye ipara.Előttem fekszik a miskolezi kereskedelmi és ipar­kamara 1801. évi jelentése, mely a kerületét képező Bor­sód-, Gömör-Kishont- és Hevesvármegvék közgazdaságiCT % "  C 1viszonyairól beható képet ad Szolgálatot vélek vele a köz­nek tenni, a midőn közönségünknek a Gömörvármegyéro vonatkozó adatokat reprodukálni és az alábbiakban vá­zolom.A  termés az 1891. évben — a tengeri kivételével — általában, minőségre is. középeu aluli volt, mindamel­lett a felesleget elég kedvezően sikerült értékesíteni, mit különösen Oroszország rósz termése tesz megmagyaráz- liatóvá.A gabnanemüek a hosszú esőzés behatása folytán, minőség és mennyiségre nézve nem mondhatók a legjob­baknak. mi leginkább a búzára és rozsra nézve áll. azon­ban az árpa és zab néhol közepes, átlagban véve kielé­gítő. A tengeri termés, daezára a szeszélyes időjárásnak, remekül bevált, mintegy kárpótolni akarva a többi termé­nyekben való veszteséget. A burgonya termés türlietönek bizonvult s ennek fontossága különösen megvénk hegyesv O c .

Három tonlos esizmatalpa.Bárány bőr sapkája.Isten bizony heil lőnék A  régiségtárba.Ki meglátja, — ijedtében Legyen az akárki,Nolle, volle egyre fogja A  keresztet hányni . . .
VIlyen szép est rúzsa mellett Ez a szel lem féle,El nem hiszem, hogy kimerj«mi L épni a — lm réz térre,Jól tudja ezt Kakas uram,— Nem hiába st rúzsa —Jól tudja és készen is áll Az. összecsapásra.Hivatása tudatábanSötét éjjel, nappal Szellemet üz, buci Húst fog Rém séges nagy garral.Azt suttogják gombostűre Spékeli fel őket:Ki nem hiszi —  én elhiszem - Menjen, győződjék m eg____Örül is a tanács ennek,Már hogyne örülne!Jobban csakis Kakas örül,A bacillus hőse:Mindennapra lénuugot kap S e lénung fejébe Nagyot iszik a bölcs tanács— — J ó  e g é s z s é g é r e . . .

Gomöri I)>ntjó.



11• kvésil vidékeire hatott ki, a hol a lakosságnak, úgyszól­ván főclólmezését képezi.Az 1841. évi termés Gömönnegvérc vonatkozólag,
■ . CTa következő számokhan demonstrálható:

r .. .. ( ) húz a rozs árpa zah repezo
(" ’ra° r j ..... . j 257.887 111.147 04 222 115.072 280Mint kedvező jelenséget felemlíthetem. hogy me­gyénkben a föld értéke 50—- UJO-H/„ kai. a bérösszeg hul- dankiut 2 .’> írttal emelkedett : mi még fokozódni fog akilátásba helyezett vasutak kiépítésével.A g a b n a ü z l e t  is meglehetősen élénk volt, mivel kapcsolatban meg kell emlékez.Kin és az illetékes kórok figvelmébe ajánlva, a már m > tanában nagv arányokat öltő koesi liiánvról a vasúti tóig I unban, inelv abnormis 
állapot ép akkor sújtja a term.nőt s kereskedőt, mikor áruit a legjobban értékesíthetné.A doh á n v t erm  e I és összesen 1,4 kézségben lett

• f—engedélyezve és 1 14 termelő által 480 kát. holdon és 1108 [ ] ölön lett kultiválva. A termelt dohány minősége középszerű, a kezelés és a beváltási ár javult, azonban az engedélyezett területek nem szaporodtak.A b o r t e r m e l é s r ő l ,  melvlvel nálunk összesen
»10 község foglalkozik, egyáltalán nem közölhetek semmi kedvezőt, mert a szőlőnek ez idő szerint sok és hatalmasellenségekkel kell megküzdeni. Első sorban a liloxera

™  * . 'szedte a sápot, hozzájárult még, a nem kevé>hbé ellensé­ges indulatunak bizonyult, peronospora vitieoia. melvlvelszemben kisgazdáink olv elfogullak, hogy a veszélyt esak
• *— • tlingálhiak értelmezik és egyáltalában nem ta11;. k szűk.se-gesnek az ellene való védekezést. I)e nemesik mrgyeiik- “  1 *ben, hanem egész Magyarországban a tilloxeránál is sok­kal veszedelmesebb ellensége a borkereskedésnek a m u- b o r g y á r t á s .  mert a tílloxeru ellen védekezhetünk csak- esak. de a nmborgyáríás nagy veszedelmét saját kormá­nyunk portálja, a mennyiben a milborgyártást szigorúan tiltó törvényt, még most is csak várjuk. Pedig egyedül ettől remélhető a tényleg mind nagyobb n érvet öltő bor­hamisítás me.-rgátlása s a külföldnek boraink iránt la: u- sitott magasfóku bizalmatlanságának eloszlatásaAz ál l a t k o r e s k e <1 é s t  magas árak és szilái I irányzat jellemzik. A lőrén vesztésre a Rimaszombat város területéhez tartozó Szabadka pusztai ménledeztetési állo­más kétségtelenül fejlesztő hatással volt, úgy. hogy a te- nyészanvag mindenhol javult. Ló v á sá ra i n k elég jó hi- rüek, mit különösen a galieziai vevők jelenléte bizonvit: a katonai lóvásárok kevés eredménnyel jártak a lefolyt évben, mivel a vásárló-bizottság rendkívül szigorral vizs­gálja a legkisebb szépségi hiányokat is és a tenyésztők által el nem fogadható árakat ajánlanak.Az állati termények közül a n y e r s bő r - k o r e s- k e d é s  nem nagy terjedelmű, mert a rozsnyói Markó .József-féle bőrgyárat kivéve, nyersbőrt szükséglő iparte­lepünk alig van. .Igen elszomorítók a g y  a p j u te r m e- lé s  adatai, mert csak hanyatlást konstatálnak úgy a gyap- jutermelés, mint a juhtenyésztés terén. Juhot nagyobb merniviségben esak kevés gazda tart és kicsinv lévén a forgalom, igen kevés kereskedő foglalkozik e hajdan nagy jelentőségfi ü zIetágga I.Gömörmegyc erdős, fadús területei kiválókig a fa- k e r e s k e d é s r e  utalják kereskedőinket, és ezen iparág méltán is foglalkoztat oly sok üzletembert A termelvé- nyikböl a vasúti talpfát a hazai s részben az osztrák vas­utak használták fe l: a haszonfa úgy a belföldi, mint a külföldi kivitel tárgyát képezte s a bányafa elég bőségeslogvasztót talál már a kamara kerületéhez tartozó hátivá-

• • •szatban is. A tűzifát részben a helyi szükséglet fogyasztja, legnagyobb részét azonban a fővárosba szállítják. A faszén is nagv meiiin iségheu termeltetik, mert kohóink és gvá-
* .  i  »  CT '  « 7 » -iáink legnagyobb része faszénnel dolgozván, a szükséges faszén mennyiség még importra is szorul. A faszéti ége­tést leginkább szegény tótjaink házilag eszközük és ezen kereset teszi némileg türlietövé nvomoru sorsukat.A fentiek a n ö v é n y -  é s  ál  l at  o r s z á g i  t é r ­ni é n v e k k e 1 v a I ó k e r es k e »1 é s halvány viszíénvt

• %/ *volnának hivatva regisztrálni és ezeknek ismertetése után megpróbálkozom megyénk főbüszkeségéi, a b á n y á s z a- to t és a vele kapcsolatos v a s i p a r t  az olvasó szeme elé varázsolni.Méltán neveztem főbüszkeségnok a megyénkben olvvirágzó e két iparágat, mert ez biztosítja nekünk, gömö-rieknek hazánk vasiparában az első helyet. Hegyeinktartalmazzák a sokszor az aranvnval vetekedő vas ércze-
•>Két, kőszenet, kobaltot és nickelt.A lefolyt év bányászatunkra, az évi jelentés szerint, igen kedvező viszonyok között tolt el és a vasipariam előállott kereslet éreztette hatását az éreztennelésre. .Jelen­tékeny lendület konstatálható a szénbányászat terén is, mint azt már a múlt évi iparkamarai jelentés is jelzett, illetve kiemelte.\ a s é rc z t e r m e 1 é s ü n k egyike az ország leg- jeUntékenyebbjeinek. és ebben az oroszlán-rész a r i m á ­in u r á n v-s a I g ó-t a r j á n i vas  in ü - r é s z v é n y t á r s a- sá g v a s  b eg  v i és rá kos  i vastelepeit illeti, melyek Szirk-Turcsok és Rákos községek határában terülnek el, s 78 bányatelekből, 2 határköziül 424.150 m2 és 18 kül­telekből 378.027 in2 területből állanak. A társaság a le- folyt évbeli 402.044 métermázsi vasérezet termelt, 300.000 frt értekben, a termelvények Vaskőtől —Likérig terjedő sód ro ii y pá I y á n szállíttattak, mit saját kohói fel is dolgoztak. A vasérezbálvászátnál 431 férfi munkás lesz foglalkoztatva l — 1 frt 80 kr. napibér mellett.Egy m' vk jelentékeny vaséreztermelőbánya, a Do b -  s i ii a \áros tuiajdonát képező, a L a n g e n b e r g  hegyen levő. mely vaspátot és régi vasfrissitő salakot termel, előbbiből 42 850, utóbbiból 18,402 mm., összesen 25,475 Irt értékbő l. A termelt anyag a Dobsina városi kohóber- löknek adatott el. kik 05 munkással, a környék birtokosai

Váltal alkotott társláda tagjaival dolgoztatnak. A munkások átlagos napi koresete 1 frt 20 kr. és 1 frt <50 kr. között ingadozik.Kellő figyelmet érdemelnek még: A n d r á s s y G é z a  g r ó f  8 kohója és a S z á s z - K ó b u r g g ó t li a i F ii lo p  he r e z e g ő  k i r. f e n s é g e  d o b s  i n a i  b á ­li v a - f e l  ü g y e l ő s é g e  által kezelt bányák, mely utóbbi 110000 mm. barna vaskövet 27500 frt értékben produ­kált. Poborellán és Straczenán dolgoztatván azt fel.A t i  s z o I e z i m . k i r . v a s g y á r i ii z e m v e z e- t ő s é g  a feldolgozott érez egy részét a r o z s n y ó - n a d a -  b u l a i  kincstári bányákból nyerte.

Az érez forgalom tekiiietébcn a legfontosabb vasúti állomások a következők: Xvustya, Dohsina, Horka, Also- Snjó. Rozsnyó, Relsűcz, Tornalíya és Hetiér.Összefoglalva tehát Gömör-Kishont vármegye vas- ércztermelését az a statisztikai adatok alapján 2 ‘.2 mil­lióra, a vaskovandé 0 0 millió métermázsára rúgott.A vastermelés természetes lánczolata a v a s ,  v a s -  é s a e z é I á r u k e I ő á I l i t  s a és igy ezek e'őállitása is megyénknek biztosítja a pálmaágat az ország többi me­gyéivel szemben. A lefolyt évben az egyes telepek üzeme a következő volt:1. A iimamurány-salgótarjáni vasmű-rész vény társaság coaks-olvrtsztóiban Likőrén 2 kohóban 500.000 mm, Iho- mas nyers vasat termelt 2.000,000 frt értékben.2. Ugyanazon társaság faszéti olvasztójában Nyns-tván 44.105 mm. szürke nyers vasat termelt 177,000 frt • •értékben.0. Ugyanezen társaság faszénolvasztoja Nagv-Rő- ezén (Kieskova, Rudim) (vasúti állomás Tiszolcz) 2 ma­gas kemeiiczéjében 84,100 mm. nyers vasat o .>0.1(0 üt értékben állított elő.4. Andrássv Géza gróf nvolcz kohója 30. >.704 mi i.
• * • ,nyers vasat termelt, melynek értőké 1.200.000 Irt.

5. Andrássv Dénes gróf dernői kohójából 22,810mm. nyers vas került ki.0 Szász-Coburg-Góthai Fiilöp betezeg poborellai telepén 20.018 mm. nyers vas produkáltatott.7. A m. kir. kincstár tulajdonát képező tiszolezi kohóban 141.854 mm. nyersáru termeltetett.8. Sárkány Miksa dobsinai kohóbérlete 40.400 mm fehér, kavarásra alkalmas nyers vasat termelt.Az ön t v é n y  t e r m e l é s  szintén kedvezőbb con- junkturák között küzdötte végig az 1841. évet Termelte­tett a rinmmurány-salgótarjáni va.miű részvénytársaság nvustvai öntödéjében , mely kereskedelmi és gépöntveny- ie van berendezve 25544 mm. öntvény 1;>3327 Irt ér­tékben. — A m. kir. kineztár tiszolezi telepén pedig 1001 mm nyersöntvény 5005 frt értékhon. — Andrássv Dénes gróf dernői öntödéjéből 8010 mm. vasúti kerék és 5405 mm. másféle öntvény került ki.A kamara ezúttal is, mint az előző években öröm­mel emlékezik meg kerületének vasáru gyártásáról, mint a modern technika fejlettségének kiváló fokán álló kerü­letleli telepekről, melyek a külföldön is kiváló jó hírnév­nek örvendenek. Eo I v t a t ása k övei ke/, i k.

■

,

l l i r e k  é s  t e t v e s e k .
Botrányos arrogantia. Egy Hammermüller József nevű losonczi illetőségű jogba!Igató már egy év óta több­ször megjelent a rimaszombati Uassino helyiségeiben, a nélkül, hogy cm- nézve engedélvt nyert, vagv magát a Uassino elnökénél szokás szerint bemutatta volna. Török János elnöknek feltűnt a eassinóban tartózkodó ifjú s kér­dést intézett több easinoi taghoz a fiatal ember kiléte iránt. Ezt Hammermüller meghallván, jelentkezett a ca­sino elnökénél, de oly kihívó modorban, melyet az elnök egv tanuló ifjú köteles szerénységével megegyezőnek nem tarthatott. — Hammermüller másnap egv ízetlen arro- <r:»ntiával stvlizált goromba levelet intéz* tt a Uasino clnö- kéhez, ki az ügyet az igazgató választmány elé terjesz­tette. Az igazgató választmány f. hó 20-án déli 12 órakor tartott ülésében egyhangúlag a következő határozatot hozta: „A  rimaszombati kaszinó igazgató választmánya midőn egvértelmüleg helyesli az egylet elnökének eljárását, mely által egyedül az alapszabályokban körülirt jogát gyako­rolta, egyszersmind határozott roszalását nyilvánítja a levélíró helytelen fellépése miatt, melvlvel egv köztiszte-

% I 7 • < 7 »letben megőszült íérliu s egy egész társadalmi kör iránti köteles tiszteletről megfeledkezve.], az egyetemi hallgatók­tól méltán elvárható társadalmi műveltség korlátáit indo­kolatlanul áthágta, s tekintve, hogy ezen illetlen viselke­dés által érdemetleuné tette magát azon kedvezményre,melvet a rimaszombati kaszinó az egyetemi tanul mán ve-
• '  • %>kát végző ifjúságnak a kaszinói tagsági jogok gyakorlá­sának és élvezésének megengedése által jóakaratukig nyújt, az igazgató-választmány Hammermüller József losonczi
“  C7 vlakos joghallgatótól azon kedvezmény élvezését ezennel j megvonja, minélfogva nevezett joghallgatónak a rima­szombati kaszinó egyesület helyiségeiben megjelennie többé nem engedtetik meg. Miről elnök Török János megfelelő intézkedés, Hammermüller József joghallgató pedig tu­domásvétel végett jegyzőkönyvi kivonat utján értesittetni rendeltetnek.“o. T ani tőgy ülés A gömönnegyei általános tanító­egyesület rimaszombati járásköre folyó hó 20-án a hely­beli községi fiúiskolában tartotta meg rendes őszi kör- gyülését a tagok s a taufelügyelóség élénk részvéte mellett. — Tárgyai a következők voltak: 1. Sun konc 

K ruicz Karola  tanítónő tartott mintatanitást a leányis­kola I\-ik osztályú növendékeivel; tanításának tárgya „Az emberek eledele“ ezimíi olvasmány volt. A tanítás élénk s igen tanulságos eszmecserére nyújtott alkalmat, melyben a kör tagjainak majdnem mindeuike részt vett. A bírálatok összegezése alapján J  drossy Endre elnök kimondta, liogv a tanítás teljes sikerű volt, az előadó ta­nítónőnek köszönet szavaztatott. 2. Kalltona (iéza bírá­lata Eitzessy Márton következő ezimü tétele felett: „M i­ként szoktathatjuk le növendékeinket a hazugságról ?“ Úgy a munka, mint a bírálat igen tanulságos volt, majd­nem egv félórára nyúló vitát provokált, mi legfényesebb bizonyítéka annak, hogy általános érdeket költött, igy mind a két működő tag méltán érdemelte meg az elnöki köszönetét. 3. X a yy  Zoltán  „Az álló Írásról“ ezimíi ér­tekezését olvasta fel. A személyes tapasztalatokra, alapos megfigyelésekre támaszkodó, kellő részletességgel és me­leg ügyszerete tei megirt csinos munka szintén tanulsá­gos eszmecserére nyújtott alkalmat, melynek eredménye­ként kimondatott, hogy az álló írás és annak előnyei a kör tagjai által megíigyeltessék, e tárgyról a jövő őszi gyűlésen újból eszmecsere váltassuk. A  szerző felolvasását megéljenezték. 4. J  drossy Endre  „Göuiörinegye Füld-

i

rajza- ezimü S  linkó Endre által irt tankönyvet ismer­tette. Üdvözli szerzőt, mint úttörőt, köszönetét mond a régen érzett hiánvtpótló munkáért. Részletes s alapos is­mertetés utáu a könyv a tanítók figyelmébe ajánltatik, annak minél nagyobb mérvben való eltcijesztese s tan­könyvül használata kimondatik. A  gyűlés kisebb fontos­ságú ii^vek és indítványok elintézésével 2 óra után ért
C  c  *■ *véget.
o  - (

Siker. A niurány völgyi vasút kiépítése, mely utáukét évtizeden át ezen völgy szívós kitartással és fokozódó
áldozat készséggel törekedett, immár biztosítva van. — Amásfél millió forintban megállapított költség egyharmadatörzsrészvényekben, kétharmada 75°0 árfolyamú elsőbb-

»rész vél ivekbe toliosoii näh ÍúmIozvo, s ;i IiotvcnozcM* lo-
K. *■'rintnvi biztosítékot a kozjtonli m. kir. állampénztárba e hó 10-án tette le Kubinvi (ié/.a országgyűlési képviselő, ki ezen vasút létesítése körül elismerésre méltó tevékenysé­get fejtett ki. Támogatták őt Xagyróczc és Jelsva váro­suk polgármesterei: Steíaucsok Károly es Haziliilesz tiusz- táv, Milialik Dezső lieívzegi ügyész, Uudbrae/.ky Endre lierczegi erdőigazgató és lleinzlmann Allréd gyárbirtokos. A megyénkre is fontos uj vasúti vonal kiépítését Helsiiez- től kezdik s egy év lefolyása alatt be is akarják fejezni.o T a n i!Ok évkönyve. A göinörvármegyci általános osrvesiilet szokásához liivon. az. ólmait 181H évről is adott ki

s- «

évkönyvet, m elyet CV.ikoni István az. egy>*siih*t lűjeiryzőjo s/.**rkes/.tott. A könyv elején ta lá lju k  Jó/.sa A n ta l .,K m lékvers -*-ét, nedvet - z.t z .ö 
az. ált. egyesület C'oiniuenius ünnepélyén olvasott tél, —  n e d y t  a n ­
nak idején lap u n k  is hozott, am ennyiben a to hét séges or.it m nnka- 
iárs4inknak va llo ttak , ille tve v a lh a tju k . K /e n  szőj* költem ény után  
az, egyesület 14 -ik  évi m iikü-’ éséről szóló j(*hntost o lvashatjuk, im-ly 
szerint a járáskörök s a központi választm ány a szokásos rendes 
gyűléseiket m egtarto tták s dicséretes m unkásságot té jtettek ki. —  A i  
egyesületnek van 14 a lap itó , 10 tiszteletbeli. 1<> pártoló», a rozsnyói 
körben 4 4 . a rim aszom batiban 17, a nagvröezeil»en 1*2. a to rn a lv a i-  
I>an 35, összesen 20!S ta g ja . Kzután a t. é>i aug. hó, g 'i-án  s 24-én  
Jol8ván m egtartott 14 -ik  évi köz.g\ülés lcfo lvásánil tc-z. jel«*nté-t. az 
évkönyv, m elyrő l lap u n k  a n n a k  idején térj* «lelmos s reszlotos tud<i- 
sitast közölt. Az egvesiilet évi t»evéteh* 47'd fr t  04 k r., kiadása, ideértve  
a 1H fr t 4ű  k rn v i m arad ván yt, m in t egyenleget, szintén 4 7 0  fr t 01 kr. 
Az. egyesület tőkésített vagyon« 007  fr t 33  kr. Az „K ötvös-a lap" bevé­
tele 143 fr t G8 kr. volt. A z  évkönyv ezután az á lt. egyesület ügy- 
rendjét s végül a tagok névsorát közli. Az évkönyv fényes ta n ú b i­
zonyságot tesz a tan ítók  za jta lan , de igen fontos s nagyhorderejű  
m unkásságáról. A  tudom ányos osztályok között ta lán  egyetlen ei*v 
sim-s. m ely an n y it törődnék saját iigveivél. a sz.<dh>mi munkássótggal 
m int énen a tan ítók  osztá lya  A gom önnegvei ;ilt. tan ító  (-gvesiilet 
működése an n y ira  színvonalon á ll. hogy évkönyveit országszerte is-% v  a  a

m erik , megjelenését m integy várják , sőt újabb időben m in tán ak  is 
e lk é rik  Kz. úgy a já ráskö iö k . m int a közp< nti választmómy. <b- főleg  
a lelkiisim -retes s tapintatos m unkássága eSnökfíég érdem e.Mikor a k i l a p o k  u n a t k o z n a k .  A tm-uallvai vásár alkalmával történt, hogy H. J .  és l\ .1 helybeli ivarosuk sátorában szörnyű módon unatkoztak a kalapok s bár mi­ként is vágyakoztak uj gazdát cserélni, nem sikerült ne­kik: liirvcüi eii kívül liagvta őket a hideg vásári közön-

• ' aség. Mar-már aggódni kéz ltok sorsuk felett, midőn egv-
*- ‘  '  aszerre csak egv férfi s egv nő személyében a várva-várt Messiás megérkezett. Lett erre nagv sürgés-forgás a ka- laptáborban A modern messiások látva a kalapok végnél­küli örömét, szépszerével 12-nek mihamar lábat növesz­tett k. A kalapok azonban nem mehettek messzire, meit utolérte őket mihamar két zsandár képében ;i nemezis, kik a báladatlan kalapokat uj gaz<lájiikkal: Vineze József rózsa-leliotai és Kovács Zsuzsanna simoni laki sokkal együtt a jól kiérdemelt vásárfia átvétele ezéljából bekísérte a tor- nallyai kir. járásbirósághoz.A kezre került gyújtogató. Múlt hó 21-én történt,hogy Lank Aníalné Lncska községi lakos egész portóija földig égett. Eleinte azt hitték, hogy a tűz keletkezesé­nek oka: vétkes gondatlanság. Talán meg is nyugodtak volna e hitben, ha a rozsnyói csendőrörs le nem tartóz­tatja Szászuk Mihály nmra-lehotai illetőségű koldust, ki töredelmesen vallotta he, hogy a gvujtogalást ó követte el mint mondá azért, mert Lank Antalné, midőn alamizs­náért köi^örgött volna nála. kiutasította, ki verte portá­járól. A gyújtogató koldust átadták a rozsnyói kir. járás- bíróságnak.

Juhlopás. A  közeli napokban R. F. ragályi fó>|»|- biutokos Rónya pusztai erdejéből ismeretlen tettesek 10 drb. anyajuhot elhajtottak. Mtgkenilnek e a szerenesi-tlen párák — — a jövő titka. Különös ismertető jelük, hogy füleiken lóhere alakú kivágás van s oldalaikon R. F. mo- nogrammot viselnek.

I

Onképzököri pályakérdósek: A helybeli egy. prot. íógymiiáziumban fennálló „Tompa-kör“ tagjai számára a tanári kar a következő pályakérdéseket tüz e ki :a) Magyar nyelv és irodalomból:1. A  magyar biblia-fordítások története.2. Az „Ember tragoediájának“ széptani méltatása.b) A magyar történelemből:1. Hunyadi János és Hunyadi Mátyás párhuzamos jellemrajra.2. A Kurucz világ töiténete 1060— 1711-ig.
c) A  természettanból: A rezgések törvényei, tekin­tettel a zenei hangokra.d) Költői pályázat.aj Genre-kép (prózában.) b) Temetőben (eligia, kötött beszéd.)Az öuképzőköri jutalmak a következők:1. Reguly Péter alapítvány kamata 4 frt.2. Jánosdcák László emlékére tett alapítvány kama­tai kétfelé osztva (5 — 5 bt) 10 frt.3. Szabó Márton alapítvány kamata 5 frt.4. Fülöp Róla emlékére tett alap kamata 4 fit .70 kr.5. ünképzököri nagyobb dij 0 frt.0. Önkepzőköri kisebb dij 3 frt.A  pályamunkák beadásának batárideje 1893. indjns 1.D r .  V e r e s  S a m u ,  önk. elnök.




